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előfizetés ÁRA s
Egész évre . . 12 kor. 
Félévre .... 6 „ 
Negyedévre . . 3 ,

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fogad

tatnak el.

Kéziratok nem adatnak
vissza.

Egyes szám ára 30 fill.

A nyilttérben minden 
garmond sor dijja 40 fill.

44. (2080.) Harmincegyeik évfolyam.

MPLÉN.
Táraid almi és irodalmi lap.
LEN-VÁRMEGYE KÖZÖNSÉGÉNEK

ÉS A ZEMPLÉN-VARMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK
HIVATALOS LAPJA.

MEGJELENIK ls/£ 1LT ID HU LT S A.BLT A. IP,

hirdetés díjjá
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 2 fill.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel, vagy körzet
tel ellátott hirdetmények
ért térmérték szerint min
den négyszög centim, után 

6 fill, számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendók.

Hazafiatlanság a temetőkben.
(uk.) A keresztény egyháznak egyik 

jelentőséggel legteljesebb ünnepe a Halottak 
napja, s a keresztény hívek egyik legszebb 
szokása halottak estéjén elhunyt kedveseik 
sírjaihoz elzarándokolni,

Valóban megható, midőn a sirok csen
des hazája benépesedik a komor gondola- 
tokai és sajgó érzésekkel eltelt élők ezrei
vel ; midón a sirhalmokon égő számtalan 
gyertya rezgő fénye a csillagos égboltot 
látszik a földre varázsolni, s eszünkbe jut, 
hogy az égó gyertyák alatt kedveseink 
porhüvelyei, a csillagok fölött pedig azok 
lelkei rejlenek. Igen, akaratlanul is a mú
landóságra és az öröklérte gondolunk. Es 
ha ez előbbinek biztos tudata lesújt: az 
utóbbiba helyezett remény tölemel és meg
vigasztal.

És a síremlékekre függesztett koszorúk, 
az elhunytak iránt érzett vonzalmunk eme 
látható zálogai, vájjon nem azt bizonyítják e, 
hogy elköltözött kedveseink nem semmi
sültek meg reánk nézve; hogy velők való 
viszonyunkat, összeköttetésünket a halál 
nem birta elszakítani1 mert a szeretet ha
talma még a vastag, a hideg földrétegen 
keresztül is, még az öröklét iszonyú távo
lából is folyvást gyakorolja ránk ellenáll
hatatlan hatását.

A halottak estéjének minden részlete 
oly szomorúan édes harmóniába olvad össze, 
melyet mi sem lenne képes megzavarni 
azon az egy tényezőn kivül, mely azt a 
prózaiság egész durvaságával csakugyan 
zavarja. Értjük azt a fényűzést, mely a ha
lottak iránt tanúskodó kegyelet kifejezésé
ben nyilvánul, midőn a halottaikat siratok a 
hiúság versenyterévé teszik d temetőt, mikor 
nem csak szebbnél-szebb, de egyszersmind 
drágábbnál drágább koszorúkat is tesznek 
a sírokra.

TÁRCA
Halottak napján.

Halottja van mindannyiunknak,
Hisz percről-percre temetünk,
Vesztett remény mindenik percünk 
És gyászmenet az életünk,
Sirhantolunk, gyászolunk mindig, 
Temetkező szolgák vagyunk 1 
.— Dobjuk el a tettető álcát:
Ma gyásznap van, ma sirhatunk.

Annyi nyomor, annyi szenny, vétek 
Undorít meg e sárgolyón 
Hulló levélt hányszor feledtet,
A megváltó, a gyilkos ón.
Óh, hányszor kell a sírra néznünk,
Hogy vigasztaljuk önmagunk,
— Dobjuk el a tettető álcát:
Ma ünnep van, ma sirhatunk.

Helyeseljük a halottak iránt megnyi
latkozó kegyeletet s csak dicsérni tudjuk 
az egyházat, a miért e kegyelet adójának 
lerovására, a cliluny-i apát iniciativájára, ezer 
éve már hogy alkalmat szentelt; azonban 
a kegyelet kifejezésének azt a módját, mely 
a legutób múlt évfordulón is bemutatkozott 
minálunk, csak kárhoztatni tudjuk.

A kegyelet értékét nem d jelvények anyagi 
értéke, hanem dz érzelem bensöségének és őszin
teségének ereje adjd meg; minélfogva egy 
mezei virágokból font s jó szívvel adott 
egyszerű koszorú bizonyába becsesebb az 
elhunytnak szelleme előtt, mint a puszta 
szokásból és hiúságból vásárolt legdrágább 
s legcsillogóbb bolti koszorúi

Ne erszényünk, hanem szivünk tartal
mával áldozzunk a kegyelet oltárán! vagy 
ha épp mesterséges jelvényekkel is akarja 
valaki tanúsítani az ő érzelmeit: ám tegye azt 
szerényen, minden fitogtatas nélkül; mert 
a hdlottdkról vdlő megemlékezés szokásd immár 
visszdéléssé fdjult annál a pazarlásnál lógva, 
mely a koszorúk vásárlásában nyilvánul 
és a mely még erkölcsi kárral is jár annál 
a hiúságnál és vetélkedésnél fogva, a mt e 
koszorúk etikai értékét a miminumra csök
kenti.

Gondoljuk csak meg -- mi keresztények 
a zsidók követésre méltó példáját ebbbn is 
utánozva — mennyi jót, mennyi nagyot le
hetne létesítenünk ama külföldön gyártott 
koszorúk árán, melyet hallottak estéjén 
csak Magyarországon elfecsérelnek.

Ez az összeg, minden valószínűség 
szerint, több millióra rúg évenkint. S minthogy 

I e roppant összeggel a nemzeti jólétet és 
művelődést legkevésbbé sem mozdítják elő: 
ennél fogva e költekezés nemzetgazdasági 
szempontból semmi eserte sem helyesel
hető; ellenben határozottan káros és elíté
lendő abból az egyszerű okból, mert d

koszorúk árát nem honi iparososok, hanem 
legnagyobb részt külföldiek vágják zsebre. _ 

íme- tehát nem csupán terményeink ja
vából, nem csupán keresetünk fölöslegéből, 
de még kegyeletünkből is a külföld húz 
hasznot a magyar bambaság révén ; mert 
azoknak a drága koszorúknak vásárlása a 
hazafiassággal sem egyezhető össze!

Szokjunk le tehát a halottak estéjén 
űzött improduktív és hazafiatlan pazarlásról 
és ha már koszorúkkal akarjuk ékesítem 
halottaink sírjait: tegyük természetes virá
gokból fűzőitekkel, melyek árával szegény 
emberek és honi kertészeket boldogitnánk !

Vármegyei ügyek.
Népszámlálás. A századvégi népszámlá

lást, mint tudjuk, az 1901. jan. 1-től 10-ig fog- 
iák megejteni országszerte. A kereskedelmi mi
nister terjedelmes és körültekintő utasításokat 
adott ki, hogy és mint kell eljárni a népszám
lálás körül. A szakembereknek és a művelet 
végrehajtóinak igen jó erkölcs az ilyen utasítás, 
de épp olyan szükséges volna, hogy minden 
módot felhasználjunk arra, hogy a nép köreben 
még mindig élő babonás hitnek elejét \együ , 
s igy előkészítsük az igazságnak megfelelő pon
tos eredmény létesülését. A lelkészek es tanítok 
sokat tehetnének e téren; de a hatóságok is 
hasznos munkát végeznének, ha egy-egy felvilá
gosító szózattal fordulnának közönséghez.

Járási számvevői állások. A belügyi kir. 
minister nagvfontosságu törvényjavaslat benyúj
tását határozta el a vármegyei közigazgatas egy
szerűsítéséről. Nevezetes intézkedése a javaslat
nak : a vármegyék járásaiban számvevői állások 
rendszeresítése. Ezeknek az állásoknak a be
töltésére, mint értesülünk, egyes községi, illetve 
körjegyzők vannak kiszemelve.

Gazdasági munkások és cselédek meg- 
jutalmazása. A főldmivelésügyi kir. mi
nister, főispánunk előterjesztésére, azoknak a 
gazdasági munkásoknak és cselédeknek részére

telmes, ki sok reményekkel megtelve, túlbuzgó, 
sokak erányában feszes magatartást tanúsított 
hivatalnok, mihez igen sokat tett a „nagysá
gos" cim. .

A szép pálya, melyre fellépett, s mely sok
remények létesülésére nyújtott kilátást, csakha
mar göröngyösödni kezdett előtte. Ez időbe ke
letkezett a Hazába az úgynevezett „conservatív 
párt" melyhez őt is a környülmények lassú nö
vekedése között fokonként kötötték, s \ égre szo
rosan csatolták.

A’ conservatív párt állott azon mag} ar 
urakból, kik a forradalomkor vagy nem voltak 
e’ hazába, vagy ha itt voltak, úgy viselték ma
gokat, mintha nem is lettek volna, — kik a 
forradalom legyőzésében vélték feltalálni azon 
boldogságot — mi egyedül az ő bűnös apathi-
ájuk miatt enyészett el.

Ezen urak egy „Programra" cím alatt ké
szített iratot adának be A magas Kormánynak, 
melyből a’ valóságos értelmet — úgy a mint 
a betűk feküdtek — kivenni nem lehetett ; ha 
ezen Programmot olvasta az ember, gondolta 
ugyan, hogy ezen urak a’ haza ügyében léptek 
fel de a’ fogalmazás oly mesterkélt, a' nyíltság 
belőle annyira kiszorított volt, hogy valóban bá
multa az ember azon mesterséget, mi szerint 
sok szavakkal hogy lehete semmit sem mondani 

(4 folytatás.) | egy Kormánynak, melynek kellő kíméléssel, tar-
Ez id6be már Leloezky László volt fö- tozó tiszteletté, de nyílt szívvel kelletek meg- 

n8kiiak. ki szorgalmatos, konynyen dolgozo, er- mond^pblé=£ől ezen congervativ párt által fo-
• Mutatvány az >Adalékok Zemplónvármegye Tör- ffa]mazott Programmot Herceg Brecezenheim, 

ténetéhez" c. folyóiratunk vi. évfolyamának most legiobb magyar ember — e’ hazát senki sem
jelent novemberi füzetéből. özem.___ 1 ** --------- ------- —----------- —----------.

—s.

Zemplén a forradalom után .
(Vadnay György egykorú naplójából.)

(4. folytatás.)

szerette jobban — ki bár születésére nézve bajor, 
de Magyarországban Posonyba és Pesten oskolá- 
zott, magyar fiságára büszke volt, — továbbá 
Gróf Barkóczy János a’ tudományos és gazdag 
mágnás — és a miveit, fiatalságától ólta felső 
fokozatú hivatalokat bámulatos szorgalommal 
viselt, kitűnő észtehetségü Báró ’Sennyey Pál 
és igy — ha jól jutt oszGinbo az Ggész országból 
kilencz aláírók közzül — három írta alá.

Nem hiszem, de nincs is megye, mely 
ezen conservatív pártnak több tagját lenne 
képes felmutatni, mint Zemplén, — és ezekhez 
csatoltatott Lehoczky László is, ki a conservatív 
elvből kifolyt azon megállapodás után, hogy mo* 
raliter kell a’ Kormányt oda kényszeríteni, mi
képp nyilatkozott német typusú elveitől eláljék, s 
ekképp a hivatalról való lemondással kell coniun- 
dálni, — hivataláról lemondott, példáját hivatal
társai közül többen is követvén.

így váltunk meg Draveczky lemondása 
után csakhamar második főnökünktől is Lehocz
ky tói, kinek helyébe Matavovszky János Sze- 
pes-megyei fő szolga Biró, ’s Titoknokául Breuer, 
szinte szepességi allszolga Bíró küldetett.

Lehoczky idejében minden tisztviselőnek 
Írásba kelletett béadni, hogy a’ forradalom alatt 
mit tett. Ezt nevezték purificaíiónak. Az ő ideje 
alatt vitetett el a Zempléni Nemzeti Orsereg 
fényesen kiállított zászlója a Megyeház pad
járól — hová elrejtetett, de a mit felfedeztek.

*

Ujjabbi főnökünk, Matavovszky János, 
erélyes, erős akaratú, bátor jellemű, s mint a ta- 
pasztalás bebizonyitá, talpig becsületes ember.

oldalé
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hirdetés díjjá
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 2 till.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel, vagy körzet
tel ellátott hirdetmények
ért térmérték szerint min
den négyszög centim, után 

6 till, számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendök.

Hazafiatlanság a temetőkben.
(uk.) A keresztény egyháznak egyik 

jelentőséggel legteljesebb ünnepe a Halottak 
napja, s a keresztény hívek egyik legszebb 
szokása halottak estéjén elhunyt kedveseik 
sírjaihoz elzarándokolni,

Valóban megható, midőn a sirok csen
des hazája benépesedik a komor gondola- 
tokai és sajgó érzésekkel eltelt élők ezrei
vel ; midőn a sirhalmokon égő számtalan 
gyertya rezgő fénye a csillagos égboltot 
látszik a földre varázsolni, s eszünkbe jut, 
hogy az égó gyertyák alatt kedveseink 
porhüvelyei, a csillagok fölött pedig azok 
lelkei rejlenek. Igen, akaratlanul is a mú
landóságra és az öröklérte gondolunk. Es 
ha ez előbbinek biztos tudata lesújt: az 
utóbbiba helyezett remény lölemel és meg
vigasztal.

És a síremlékekre függesztett koszorúk, 
az elhunytak iránt érzett vonzalmunk eme 
látható zálogai, vájjon nem azt bizonyítják e, 
hogy elköltözött kedveseink nem semmi
sültek meg reánk nézve; hogy velők való 
viszonyunkat, összeköttetésünket a halál 
nem bírta elszakítani? mert a szeretet ha
talma még a vastag, a hideg földrétegen 
keresztül is, még az öröklét iszonyú távo
lából is folyvást gyakorolja ránk ellenáll
hatatlan hatását.

A halottak estéjének minden részlete 
oly szomorúan édes harmóniába olvad össze, 
melyet mi sem lenne képes megzavarni 
azon az egy tényezőn kívül, mely azt a 
prózaiság egész durvaságával csakugyan 
zavarja. Értjük azt a fényűzést, mely a ha
lottak iránt tanúskodó kegyelet kifejezésé
ben nyilvánul, midőn a halottaikat siratok d 
hiúság versenyterévé teszik d temetőt, mikor 
nem csak szebbnél-szebb, de egyszersmind 
drágábbnál drágább koszorúkat is tesznek 
a sírokra,

TÁRCA.
Halottak napján.

Halottja van mindannyiunknak,
Hisz percről-percre temetünk,
Vesztett remény mindenik percünk 
És gyászmenet az életünk,
Sirhantolunk, gyászolunk mindig, 
Temetkező szolgák vagyunk 1 
— Dobjuk el a tettető álcát:
Ma gyásznap van, ma sirhatunk.

Annyi nyomor, annyi szenny, vétek 
Undorít meg e sárgolyón 
Hulló levélt hányszor feledtet,
A megváltó, a gyilkos ón.
Oh, hányszor kell a sírra néznünk,
Hogy vigasztaljuk önmagunk,
— Dobjuk el a tettető álcát:
Ma ünnep van, ma sírhatunk.

Helyeseljük a halottak iránt megnyi
latkozó kegyeletet s csak dicsérni tudjuk 
az egyházat, a miért e kegyelet adójának 
lerovására, a cliluny-i apát iniciativájára, ezer 
éve már hogy alkalmat szentelt; azonban 
a kegyelet kifejezésének azt a módját, mely 
a legutób múlt évfordulón is bemutatkozott 
minálunk, csak kárhoztatni tudjuk.

A kegyelet értékét nem d jelvények anyagi 
értéke, hanem az érzelem bensőségének és őszin
teségének ereje adja meg; minélfogva egy 
mezei virágokból font s jó szívvel adott 
egyszerű koszorú bizonyára becsesebb az 
elhunytnak szelleme előtt, mint a puszta 
szokásból és hiúságból vásárolt legdrágább 
s legcsillogóbb bolti koszorú!

Ne erszényünk, hanem szivünk tartal
mával áldozzunk a kegyelet oltárán! vagy 
ha épp mesterséges jelvényekkel is akarja 
valaki tanúsítani az ő érzelmeit: ám tegye azt 
szerényen, minden fitogtatás nélkül; mert 
a halottakról való megemlékezés szokása immár 
visszaéléssé fajult annál a pazarlásnál fogva, 
mely a koszorúk vásárlásában nyilvánul 
és a mely még erkölcsi kárral is jár annál 
a hiúságnál és vetélkedésnél fogva, a mi e 
koszorúk etikai értékét a miminumra csök
kenti.

Gondoljuk csak meg - - mi keresztények 
a zsidók követésre méltó példáját ebbbn is 
utánozva — mennyi jót, mennyi nagyot le
hetne létesítenünk ama külföldön gyártott 
koszorúk árán, melyet hallottak estéjén 
csak Magyarországon elfecsérelnek.

Ez az összeg, minden valószínűség 
szerint, több millióra rúg évenkint. S minthogy 
e roppant összeggel a nemzeti jólétet és 
művelődést legkevésbbé sem mozdítják elő: 
ennél fogva e költekezés nemzetgazdasági 
szempontból semmi eserte sem helyesel
hető; ellenben határozottan káros és elíté
lendő abból az egyszerű okból, mert a

koszorúk árát nem honi iparososok, hanem 
legnagyobb részt külföldiek vágják zsebre.

íme- tehát nem csupán terményeink ja
vából, nem csupán keresetünk fölöslegéből, 
de még kegyeletünkből is a külföld húz 
hasznot a magyar bambaság révén ; mert 
azoknak a drága koszorúknak vásárlása a 
hazafiassággal sem egyezhető össze!

Szokjunk le tehát a halottak estéjén 
űzött improduktív és hazafiatlan pazarlásról 
és ha már koszorúkkal akarjuk ékesítem 
halottaink sírjait: tegyük természetes virá
gokból fűzőitekkel, melyek árával szegény 
emberek és honi kertészeket boldogitnánk !

Vármegyei ügyek.
Népszámlálás. A századvégi népszámlá

lást, mint tudjuk, az 1901. jan. 1-től 10-ig fog
ják megejteni országszerte. A kereskedelmi mi
nister terjedelmes és körültekintő utasításokat 
adott ki, hogy és mint kell eljárni a népszám
lálás körül. A szakembereknek és a művelet 
végrehajtóinak igen jó erkölcs az ilyen utasítás; 
de épp olyan szükséges volna, hogy minden 
módot felhasználjunk arra, hogy a nép koreben 
még mindig élő babonás hitnek elejét vcgyü , 
s io-y előkészítsük az igazságnak megfelelő pon
tos eredmény létesülését. A lelkészek és tanítok 
sokat tehetnének e téren; de a hatóságok is 
hasznos munkát végeznének, ha egy-egy íelvilá 
gositó szózattal fordulnának közönséghez.

Járási számvevői állások. A belügyi kir. 
minister nagvfontosságu törvényjavaslat benyúj
tását határozta el a vármegyei közigazgatás egy
szerűsítéséről. Nevezetes intézkedése a javaslat
nak : a vármegyék járásaiban számvevői állasok 
rendszeresítése. Ezeknek az állásoknak a be
töltésére, mint értesülünk, egyes községi, illetve 
körjegyzők vannak kiszemelve.

Gazdasági munkások és cselédek meg- 
jutalmazása. A főldmivelésügyi kir. mi
nister, főispánunk előterjesztésére, azoknak a 
gazdasági munkásoknak és cselédeknek részére

telmes, ki sok reményekkel megtelve, túlbuzgó, 
sokak erányában feszes magatartást tanúsított 
hivatalnok, mihez igen sokat tett a „nagysá
gos" cim. , , ,

A szép pálya, melyre fellépett, s mely sok
remények létesülésére nyújtott kilátást, csakha
mar göröngyösödni kezdett előtte. Ez időbe ke
letkezett a Hazába az úgynevezett „conservatív 
párt" melyhez őt is a környülmények lassú nö
vekedése között fokonként kötötték, s \ égre szo
rosan csatolták.

A’ conservatív párt állott azon magyar 
urakból, kik a forradalomkor vagy nem voltak 
e’ hazába, vagy ha itt voltak, úgy viselték ma
gokat, mintha nem is lettek volna, —- kik a 
forradalom legyőzésében vélték feltalálni azon 
boldogságot — mi egyedül az ő bűnös apathi- 
ájuk miatt enyészett el.

Ezen urak egy „Programra" cím alatt ké
szített iratot adának be a’ magas Kormánynak, 
melyből a’ valóságos értelmet — úgy a mint 
a betűk feküdtek — kivenni nem lehetett ; ha 
ezen Programmot olvasta az ember, gondolta 
ugyan, hogy ezen urak a’ haza ügyében léptek 
fel de a’ fogalmazás oly mesterkélt, a’ nyíltság 
belőle annyira kiszorított volt, hogy valóban bá
multa az ember azon mesterséget, mi szerint 
sok szavakkal hogy lehete semmit sem mondani 

(4 folytatás.) i egy Kormánynak, melynek kellő kiméléssel, tar-
Ez időbe már Lehoczky László volt fC- tozó tisztelettel, de nyiit szi^e kelletek meg- 

Dökilük, ki szorgalmatos, könynyen dolgozo, er- mond^phg6™zen „onservativ párt által fo-
• Mutatvány az >Adalékok Zemplénvármegye Tör- o-almazott Programmot Herceg Brecczenheim, 
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Zemplén a forradalom után ,
(Vadnay György egykorú naplójából.)

(4. folytatás.)

4 Zemplén mai száma tizenkét

szerette jobban — ki bár születésére nézve bajor, 
de Magyarországban Posonyba és Pesten oskolá- 
zott, magyar fiságára büszke volt, továbbá 
Gróf Barkóczy János a’ tudományos és gazdag 
mágnás — és a’ miveit, fiatalságától ólta felső 
fokozatú hivatalokat bámulatos szorgalommal 
viselt, kitűnő észtehetségü Báró 'Sennyey Pál, 
és igy — ha jól jutt eszembe az egész országból 
kilencz aláírók közzül — három írta alá.

Nem hiszem, de nincs is megye, mely 
ezen conservatív pártnak több tagját lenne 
képes felmutatni, mint Zemplén, — és ezekhez 
csatoltatott Lehoczky László is, ki a conservatív 
elvből kifolyt azon megállapodás után, hogy mo* 
raiiter kell a Kormányt oda kényszeríteni, mi
képp nyilatkozott német typusú elveitől eláljék, s 
ekképp a hivatalról való lemondással kell coníun- 
dálni, — hivataláról lemondott, példáját hivatal
társai közül többen is követvén.

így váltunk meg Draveczky lemondása 
után csakhamar második főnökünktől is Lehocz- 
kytól, kinek helyébe Matavovszky János Sze- 
pes-megyei fő szolga Biró, ’s Titoknokául Breuer, 
szinte szepességi allszolga Biró küldetett.

Lehoczky idejében minden tisztviselőnek 
Írásba kelletett béadni, hogy a’ forradalom alatt 
mit tett. Ezt nevezték purificatiónak. AzJS ideje 
alatt vitetett el a Zempléni Nemzeti Orsereg 
fényesen kiállított zászlója a Megyeház pad
járól — hová elrejtetett, de a mit felfedeztek.

*

Ujjabbi főnökünk, Matavovszky János, 
erélyes, erős akaratú, bátor jellemű, s mint a ta- 
pasztalás bebizonyitá, talpig becsületes ember.

oldal.



a kik egy-egy gazdánál hosszabb szolgálati időt 
töltöttek és az alatt az idő alatt megbízható, 
szorgalmas egyéneknek bizonyultak, egyenként 
VJ) (azaz száz) korona jutalmat s elismerő ok
levelet adományozott. A pénzbeli jutalmat és 
elismerő oklevelet bizonyos ünnepiességgel fog 
ják az illetőknek kezeikbe adni, hogy példáik 
buzditóan hassanak környezeteikre. A megju
talmazott és kitüntetett egyének névszennt a 
következők : Szicsák Demeter erdőkerülő Lob- 
kowitz Rudolf hg.-nél Zboj községben, — Ajss 
György gazdasági cseléd X ay Sándor br.-nal 
< folop községben, — Hermann János gazd. cse
léd Bujanovics Bélánál T. Izsép községben, — 
Sütő István gazdasági cseléd, Sennyey Miklós 
br.-nál Erzsébettanyán, — öreg Dues Janos 
Andrássy Sándor gr., hardicsai gazdaságában, 
Furdal-‘János kácsándi gazdasági munkás, — 
Kátrinrák Mihály gazdasági munkás Ragályi- 
Balassa Emma bárónőnél Ixucsin községben, — 
Zambó György mezőőr Vámos-Újfalu község
nél, — Kovály János gazdasági munkás W icz- 
mándv Ödönnél Butka községben és Bodnar 
János szőlőmunkás Mailloth György br.-nal 
Tállyán.

A m. kir Ludovika akadémia első 
évfolyamába, a Buttler János gróf alapította 
helvre, a második sorban bemutatott Keserű 
György vétetett fel, mivelhogy a Zemplén- 
vármegye törvényhatósági közgyűlése részéről 
első sorban bemutatott Éliássy Sándor orvosi 
szempontból alkalmatlannak mutatkozott.

Pénztárvizsgálat. A t. vármegye köz
pénztárait legutóbb a t. évi okt. hó 2'J-én \ izs* 
gálta meg a Hatolni Etele alispán elnöklése 
mellett eljáró vármegyei küldöttség, inely,^ ez 
alkalommal is, úgy az ügyvitelt, mint a pénz
kezelést kifogástalanul rendben találta.

gának, a borhamisítók üldözése miatt táplált 
boszunak a kereskedők részéről? X agy mind 
e tényezők egyesült hatásának: süssek ki az
arra hivatottak! A .

Nekünk, gazdáknak, elég gondot okoz az, 
hogy miután egész éven tömérdeket áldoztunk 
a szőlő mivelésére, mi uton-módon térülnek 
meg kiadásaink? Miből fizessük az adót? Mi
ből telik majd a jövő éven ismét a dolgozta
tásra? Mert megeshetik ám, hogy éveken át 
nyakunkban marad készletünk; a tavalyi ter
mése sok tulajdonosnak még mosUs meg van, azt 
se kérdezték tőle: hogy adod? X agy adjuk el a 
bort, a mint kérik, 30—35 ttjával hordáját, s 
viseljük a munkáltatás deficitjét: Ezt tennünk
lehetetlen. . . .

Ha van erő, mely bajunkon segít, ez csakis 
az egyesülésben található fel. Egyesüljünk te
hát. Alakítsuk meg a pinceszövetkezeteket.

Arra termett férfiúink ! Ha sziveteken fek
szik e sokat küzdött s jobb sorsra érdemes tokaj- 
hegyaljai nép érdeke; ha a haza jövendő sorsa 
érdekli lelkeiteket: lépjetek elő, bontsátok ki a 
zászlót! Mi, közkatonák, tehetségünkhöz kepest 
tántorodás nélkül, tömött sorokban fogunk ben
neteket követni! .Demjen Kálmán.

Levelezés.

Vörösmarty-ssobor Á magyar költő-ki
rálynak, a Szózat írójának, abból az alkalom
ból hogy a f. évi dec. hó 1-én kerül elő szüle
tésének századik évfordulója, szobrot akar emelni 
nemzete. E célból a székes fővárosban megjelenő 
összes napilapok felhívást intéztek az országhoz. 
Lelkes honfiak és honleányok buzdultak fel az 
áldozatra. Reméljük, hogy Zemplén sem fog 
késni „az éji homályban4* s elküldi mindenki 
tehetségéhez mért pénzbeli nagylelkű adomá
nyait a hazafias áldozatkészség oltárára.

Tokaj, nov. 1.

A mi most mindnyájunkat érdekel a 
szüret — arról irok. Hál Istennek megvolt, jó 
volt, szép volt; már t. i. a kinek az volt. Ezt 
pedig a helvbeli szőlőbirtokosok nagy része el
mondhatja, ‘mert az emelkedett, nem fensikon 
fekvő szőlők régóta nem örvendeztették meg gaz
dáikat oly szép, bő és jó terméssel, mint ez idén.

XAn szőlősgazda, a ki előre elkészített hor
dókészletét kénytelen volt szüretje alkalmával 
7-t, 73-ával megszaporitani, sőt még meg is 
duplázni, hogy termett mustját beleszorithassa. A 
must pedig igen finom volt; XX agner szerint_az 
aljban szűrt 12—13°-ot, a hegyiek pedig 16-17°- 
ot is elértek ! Az aljban nálunk — lehet mon
dani — semmi sem termett, a Nyír is tönkre
fagyott és — igazán csudálatos — borvevő még 
sincs. Az egész Tokajbzn 1—2 helybeli keres
kedőn, 3—4 vidéki korcsmároson kívül egyetlen 
kupéé sem fordult meg.

Eddig még csak egy-két birtokos volt ké
pes eladni a borát, Egy előkelő termelő 61, 
mások 50, 45, 40, 35 ft. körül adtak el egy gön- 
czi hordó mustot, de a legnagyobb rész kény
telen volt termését lcpincézni.

Minek tulajdonítható e sajnos jelenség ? 
Az olasz bor beözönlésének, a pénzpiac válsá-

Breuer titoknoka szép tehetségű, szorgalmatos, 
jeles fiatal ember.

Az embereknek, még a miveiteknek is, 
tsaknem mintegy természetükbe nyőtt szokásuk, 
hogy az idegenek eránt bizodalommal nem visel
tetnek ; és mi volt természetesebb, hogy hazánk
nak e’ fatális napjaiba egy oly megyei főnök 
eránt, kit senki sem esmert, kiről még az a hir 
is szárnyalt, hogy Galicziából Magyarországba 
a’ Muszkákat ő vezette be, a bizodalom nem
csak hogy nem mutatkozott, hanem erányába a’ 
megvetésnek jelei tűntek lel. Ezen férfiúnak 
azonban telyes elégtétele, lelkének telyes öröme 
lön, mikor látta, érezte, hogy később Zemplén őt 

' nemcsak mint főnökét tisztelte, de mint embert 
és magyar embert a szó telyes értelmébe szerette.

Matavovszky e' megyét a Lehóczky lemon
dása után dissolutus** állapotba találta; ugyan
azért első teendője volt a megürült hivatalhe
lyeket betölteni, s e végett egy tanácskozmányt 
tartott, melvnek helye a fő Ispányi szoba volt.

Fő Ispányi szoba! Mily édes gondolatok 
esatoitatnak e szobához! Mily magasztos érzés 
szövetkezik e helyiséghez ! Mely nagyszerű me
gyei események műhelye volt e terem, melybe 
egykor megyénknek csak legfőbbjei tanácskoz
tak a teendők eránt. Most pöífeszkedtek benne 
egyének, kik a megyei életbe annak kócsjukán 
sem mertek bekukutskálni, cigarózva bodros 
fü ötöket bocsátva feszengtek a fráterek a fő 
Ispányi székekbe, melyekbe a megye legérde
mesebb fiai is csak a’ fuRpányi megkinálásra 
bátorkodtak telyes reverendával ülni.
"" ** Szótmállott.

Hírek a nagyvilgból.
György görög király Becsben látogatást

tett királyunk őfelségénél. ,
Romániában, az ország több részeben, 

ismét nagy aggodalomra okot szolgáltató paraszt 
zavargások támadtak.

Müller Miksa, az oxfordi egyetemnek volt 
világhírű tanára, ki az összehasonlító nyelvészet 
terén tudományával korszakot teremtett, életének 
75 évében elhalálozott. Áldás emlékére !

Délafrikában Botha búr tábornokkal a 
fegyverletétel iránt folytatott tárgyalás erdmény- 
telen maradt. Az ellenségeskedés újra megkez
dődött a búrok és ángolok, között.

Amerika Egyesült Államaiban már be
fejezték a századvégi népszámlálást. A lakosság 
száma; 76,225,220 lélek; tiz év folytán a sza
porodás: 13,225,464 lélek.

Összekoccanás a montenegrói határon. 
Bosznia országszélén montenegrói katonák meg
támadtak egy osztrák-magyar őrjáratot. A mi 
katonáink közül két gyalogos megsebesült, a 
montenegróiak közül elesett egy hadnagy és egy 
káplár. Az eset aggasztó.

Hírek az országból.
Őfelsége a király holnap, nov. 5-én, 

Budapestre érkezik s további rendelkezésig min
den csütörtökön és hétfőn kihallgatást ad.

Vaszary Kolos bíboros hercegprímás a 
múlt hó 30-án csöndes ünnepséggel ülte meg 
nevenapját budapesti palotájában.

Andrássy Aladár gróf, főkamarásmester, 
néhány nap óta betegen fekszik budapesti pa
lotájában.

Széli Ignác belügyi államtitkárt 30 éves 
közszolgálatának évfordulója alkalmából több vár
megye közönsége felirattal üdvözölte.

Különfélék.
— Királyi adomány, őfelsége a király, 

kabinetirodája utján és főispánunk közbenjárá
sával, Zékány Tivadar kohányi tanítónak 30 
korona legkegyesebb adományt küldött.

— Kinevezések. A király Károlyi Ala
dár dr. kassai Ítélőtáblái tanácsjegyző-albirót az 
sátoralja-uj helyi törvényszékhez bíróvá, Hlat- 
kovics Jenő dr. szerencsi járásbirósági aljegyzőt, 
a telekkönyvi betétszerkesztők állományába al- 
biróvá, Gál Lajos szabadkai törvényszéki jegy
zőt pedig az újhelyi törvényszékhez albiróvá 
nevezte ki. — Zboray Károly sátoralja- újhelyi 
p. ü. segédfogalmazó p. ü. fogalmazóvá nevez
tetett ki. _, , . ,

— Alezredes. Czibur László kassai hon
védőrnagy, alezredessé lépett elő. Igen tisztelt 
barátunk, az alezredes ur, fogadja zempléni ba
rátai és tisztelői nevében is kifejezett legőszintébb 
gratulációnkat

— Nyugalomban. Major István, a sátor
ai ja-újhelyi kir. törvényszék szénior bírája, saját 
kérelme következtében, f. hó 1-től kezdve nyu- 
galmaztatott. A hetvenen már felül járó jeles bíró 
életének java részét az igazság önzetlen szol
gálatának szentelte : példás kötelességteljesités- 
sel és mindvégig csüggedetlen ügybuzgósággal. 
Élő tanúbizonysága ennek egész Zemplén vmegye, 
mert három decennium folyásán át, kezdetben 
mint a homonnai kir. törv.-széknek később pe
dig s mindvégig a sátoralj a-uj helyi kir. törvény
széknek kartársaitól szeretett, a jogkereső, úgy
szintén a zempléni előkelő egész társaságnak 
tiszteletét kisajátított bírája, a boldog közép- 
utón haladva, százados pereket fejezett be, föl
ös alperesek között kölcsönös megnyugvást, mert 
maradandó egyességeket teremtve. Az úgyneve
zett tagositási ügyekben pedig specialista volt. 
Nem kevesebb mint 100, azaz száz tagositási 
eljárást vezetett végéhez, a birtokba helyezke
déshez : és igy érdemes része van közvetetlenül, 
vármegyénkben, a jobb gazdálkodást, közvetve 
pedig a közgazdaságot megszilárdító alapok lét
rehozásában. Jól tudták mindezeket felsőbb helye
ken is; mit bizonyít, hogy a jól megérdemelt 
nyugalom után vágyó bírónak a legfőbb elis
merés tudtul adatott. Kívánjuk, hogy az a tel
jes szellemi és testi frisseség, melyeknek birto
kában van, soká, nagyon soká legyenek és ma
maradjanak még velejárói a nyugalmas élet 
utain !

— Előléptetések a honvédségnél. A
novemberi előléptetések alkalmával Barthos 
István és Szepessy Kálmán II. oszályú száza
dosok I. oszt. századosokká léptek elő. Kine
veztettek továbbá Kovács Béla hadnagy kezelő
tiszt főhadnagygyá és Rába István hadapród- 
tiszthelyettes hadnagygyá.

Boldog egek — gondolám — mily felfor- 
dúltság!

A Tisztviselők helyei betöltettek és a dol
gok ismét folyamatba mentek.

(Folytatjuk.)

A ezigándi ostsapkák.
— A .Zemplén* eredeti tárcája. —

Azt hittem, hogy „A ezigándi kondás lová
val44 lezártam a régi Czigándról szólójiistóriámat; 
részint mert úgy emlékeztem, hogy nincsen már 
több eféle tárgyam, részint pedig, mert rettenetes 
komoly foglalkozásaim között ritkán jutok oly 
hangulatba, hogy jókedvű történetekkel bíbelőd
jem. De „a ezigándi kondás lovának44 a megje
lenése után pár hétre váratlan eseményre vir
radtam egy napon. A postás egy szokatlan nagy, 
pecséttel lezárt levelet kézbesített.

Felbontom, elolvasom ; hát szent Isten, egy 
valaki, mert a nevét ki nem irta, azzal fenyege
tett meg, hogy ne írjak több ezigándi históriát, 
mert igy és úgy .... stb. A levél Czigándon 
adódott postára. Elsoroltatott a levélben, hogy 
mennyire nem szép tőlem, hogy mindig egy köz
séggel vesződöm, hogy csak Czigándot kisebbí
tem, holott mennyi más község van még a Bod
rogközön, melyekről hasonló történeteket lehetne 
elmondani. Az ismeretlen fel is sorolt nehány 
ilyen anekdota-félét a géresiekről, a melyeket itt 
ezennel megköszönök és majd ha felhagyok Czi- 
gánddal, folytatott szerelmemmel, szépen meg is

irok. — De mit tehetek én róla, ha mostanában 
ezigándi történetekbe voltam szerelmes. E levél 
pedig csak olaj volt az én kialudni készülő sze
relmem tüzére. . . . Szépen kikerostem hát note
szemet, melybe a jobb napokban beírok egy-egy 
vázlatkát, komoly vagy vig dolgokról és igy só
hajtottam :

Óh, ha akadna még egy, csak egyet
len egy ezigándi tárgy. Találtam: egy szögletben 
szerényen meghúzódtak a szavak, melyeket címül 
írtam. Se több, se kevesebb. De emlékezetembe 
idéztem a történetet, amint el is mondom.

Tekintve a közeledő telet, a théma aktu
ális is.

*

Az ifjabb nemzedék kilenctized része ma már 
tán azt sem tudja, hogy mi az az ostsapka. 
Pedig hires eledel volt ez régebben. Készítették 
juhtejből. Készítették a felvidékeken. S mikor 
aztán elérkezett az ősz: a felvidéki tót szekér 
számra hordozta szét Magyarország piacaira. Jó 
vásárt lehetett vele csinálni, mert jó áru volt. 
Ebéd, vacsora után, zsíros ételre, tele gyomorra 
kitűnő emésztő eledel volt az ostsapka. A közép- 
osztály nagyban kedvelte, az arisztokrácia akkor 
is a külföld után kapkodott. Később a középosz
tály is megkedvelte a groy és más sajtokat, az 
ostsapka bizony kiszorult. Magyar gyártmány 
volt, jó gyártmány volt, kár érte.

De még akkor erősen tartotta magát, mikor 
Nagy József uram volt a ezigándi pap, s mivel 
Czigándon nem gyártották, Nagy József uram 
rendesen az újhelyi piacon szerezte be. Bement 
úgy október végén, kihozott 5—10 ft. ára ost-

Folytatéi as I, mellékletem



1900. november 4. I. Melléklet a „Zemplén'* 44. számához.
— Bethlen-ünnep Sárospatakon. Ős

Sárospatak váárosában a f. évi dec. 8-án tartandó 
Bethlen-eml ékünnepen — mint a rendezőség közli 
a .Zemplén" t. olvasóközönségével — felolvas
nak : 1■ Bodrogi János, n.-enyedi tanár, a „Beth- 
len-szobor bizottság" titkára. 2. Rákosi Viktor.
\z emlék-ünnep pártfogóságát már elfogadták : 
Var Béla báró, a főiskola világi főgondnoka, ki 
meleghangú levél kíséretében 200 Iv.-t küldött 
a Bethlen-szoboralapra az ifjúsági elnökhöz, — 
továbbá Kun Bertalan ref. püspök, Fejes István 
esperes újhelyi ref. lelkész, Dókus Gyula cs. és 
kir. kamarás, a s.-pataki főiskolának világi al- 
gondnoka Meczner Béla egyh. megyei gond
nok, Szent-Imrey Gyula és Bernáth Zoltán urak.

— A Schreyer-nővérek koncertje. 
Vármegyeházunk nagytermében — mely azóta 
hogy a színházat építik ebben az esztendőben 
a szórakoztatás majd minden fajtájának szol
gált már szinteréül — a múlt hónap 29-iki es
téjén esemény számba menő egy élvezetes al
kalomnak voltunk részesei. A Schreyer-nővérek 
vonós koncertjében gyönyörködött akkor Sá
toralj a-Uj hely és környékének bizony nem nagy 
számú zenei értelmisége, legnagyobb részt olya
nok, kik a zeneszerszámok egyikének vagy 
másikának eszközlésével ők maguk is lelkes 
udvarlói a hangszerzene gráciáinak. Az ily 
értelemben distingvált közönség bizony csak 
fogyatékosán töltötte meg a nagyszámú hall
gatóságra méltán várakozott padsorokat. A föld
szintül szolgált karzatalját a főgimnáziomi ta
nulóság‘elég sűrűn tartotta megszállva és csüg- 
gedetlenül igen-igen lelkes hangulatban. A kon
cert némi késéssel, mert a hallgatóság számá
nak nagvobbodását várták, csak este 8V2 és 
órakor kezdődött, mikor a terembe lépő és a 
pódiumon szépen helyet toglaló hchreyer-nővé
reket, kik Aradtól fáradtak el Uj hely be, hogy 
nagyrabecsült müzeneértő közönségünknek be
mutatkozzanak, udvarias taps köszöntötte. Hat 
számból álló programjuknak első darabja 
Haydn vonós négyese volt. Előadták Schreyer 
Harriet, Annie, Adrienne és Paula, neveiket 
olvan [sorrendben említjük, a mint zeneesz
közeiket kezelték az első hegedűtől a mély he
gedűig. Fölséges kvartettjüknek, mikor be\é- 
gezték, taps és igen lelkes éljenzés volt a 
jutalma. — Most Harriet mutatta be zenei 
virtuozitását, mint szólista Bruch hegedű- 
hangversenyében ragyogtatván fényes tekni- 
kai" képzettségét és művészies felfogásának 
csillogó talentumát. Olyan taps, mint aminő 
felharsant az utolsó akkord után, nem tüntetés, 
de osztatlan hódolat volt a zeneszerzőnek vir- 
tuoz-kadenciái előtt, miket a bájos Harriet an
gyali szépséggel interpretált. Csodálattal néztük 
játékának mesterségi részét: a nyirettyű keze
lést, az ujjak káprázatos lilinkázását a húrokon, 
a zenei gyönyörűség pedig tulvilági igézetbe 
ringatta lelkünket. Nem kevesebbszer, mint 
négyszer tapsolták ki, az ifjúság köréből pedig 
felhallatszott a pódiumra egy ilyen kiáltás is 
„éljen Kubelikné — Utána Paula-nőver
mutatta be, hogy művészi hatalmával milyen 
úrnő a gordonka felett. Popper „Polanaise de 
Concert"-jét adta elő, később, a program 6. 
száma alatt, pedig a „Magyar ábránd"-ot szó 
laltatta meg. Megbámultuk az ő erejét is, fő

képp pedig nem bágyadó enerzsiáját, a mivel 
vonóját kezelte. Ujhely becézett kisbőgöse, 
a terem karzat alatti egyik zugolyában, Paulát 
hallván, most épp oly lehangolt lett, mint ol
dala mellett előbb már volt Sátoralja-l jhelynek 
legelső cigányprímása. Gondolom azért, mert 
összemérték a cigány-nivót a művészi nívóval 
s érezték, hogy ha ez ő felettük olyan magasan 
áll: biz' azt ők matuzsálemi korig sem érhetnék 
el soha.. . Paulát kétszer tapsolták ki, Schreyer- 
papát is, a pompás „leader“-t. — Következett 
Tscliaikowsky ,,Andante16 cantabile‘‘-ja: egy is
teni szép zene, mintha a kerubuk és szeráfok 
éneke hallatszanék le a magasságos égből a 
mélységes földig. Sajnáltam az újhelyi „nővé
reket66 összes növendékeikkel s minden elöljá
róikkal együtt, hogy a mai koncertről elmarad
ván, fogalmat nem szerezhettek maguknak a 
tulvilági szépről. A rengeteg sok és falrengető 
tapsért szerzelékül még két kvartettet adtak 
elő a Sclireyrer-nővérek, a kik egyenkint és 
mind a négyen kivívták raguknak az „aradi ne
vet", vagyis feledhetetlen hősnői lettek Uj hely
ben az aradi zenekonzervátórtum hírének és a 
Schreyer-névnek. — Akik nem jöttek el erre a 
koncertre, erősen bánhatják. A kedves Schreyer- 
nővéreknek a nyújtott szellemi és erkölcsi nagy 
gyönyörűségért sok-sok éljent küldünk után ok 
és szeretnők, ha művészi hóditó körutjokban 
utolérné őket valahol ez az egy kérő szavunk 
és meg is hatná őket: a viszontlátásra!

— Gutenberg-emlékünnep. A lefolyó
ban épp oly tanulságosnak, mint szépnek Ígér
kező Gutenberg-ünnepre, mely mához egy hétre 
koncerttel, szedőversenynyel és táncmulatsággal 
kapcsolatban fog a vármegye székházában lezaj
lani, a n. é. közönség figyelmét tisztelettel lel
kéri : A rendezőség,

— A reformáció emlékünnepe. A sáros
pataki ref. főiskola szerdán, okt. oi-én, méltóan 
ünnepelte meg a reformáció megalapításának SS7. 
évfordulóját, A tanítások egész napon, a főiskola 
minden szakán szüneteltek. Délelőtt 9 órakor 
istentiszteletre vonult a tanuló ifjúság tanáraival 
egvütt a főiskolai imaterembe, hol Novák Lajos 
főiskolai lelkész imádkozott mély bensőséggel és 
mondott hálát e nap áldásaiért. Délután \ 2 3 
órakor ugyancsak az imateremben az emlékün
nep (a városból is sokan voltak jelen) a követ
kező műsor mellett ment végbe : 1. Luther éneke, 
előadta a főiskolai énekkar. 2. Alkalmi beszéd, 
tartotta Illyefalvi Vitéz Géza jogtanár. 3. A re 
formáció emlékünnepén, irta Csik Dániel, sza
valta Molnár István hittanhallgató. 4. Magyar 
gályarabok éneke, előadta a főiskolai énekkar. 
5. Isten, irta Rudnyánszki Gyula, szavalta Far
kas Andor joghallgató. 6. A gályarab, irta Szu- 
hay Benedek, szavalta Szabó László Vili. oszt. 
tanuló. 7. Gusztáv Adolf hattyú-éneke, előadta 
a főiskolai énekkar. r> ^

— Halálozások. Özv. Priviczky Sámuclné, 
szül. Reguly Julianna úrasszony Sajó-Hid\ ég 
községben a f. évi október 31-én, életének nyolc
vanadik évében, hosszas szenvedés után elhunyt. 
Földi maradványait november hó 2-án d. u. he
lyezték örök nyugalomra Sajó-Hidvégen, az ev. 
egyház szertartása szerint általános részvét mel
lett. Pétliő Dániel, S.-Hidvég község népszerű

jegyzője,szeretett anyósát gyászolja az elhuny t 
ban Béke lengjen haló porai íölött!
— Özv. Thomán Vilmosné, szül. Herskovits Jo
hanna, a kiterjedt rokonság nevében is, megtört 
szívvel jelenti felejthetetlen férjének, Thoman 
Vilmosnak, Sátoralja-Ujhelyben, a f. évi okt. 
hó 27 én, életének 66-ik, boldog házasságának 
34 ik évében hosszas szenvedés után történt el- 
hunytát. A megboldogultban 1 homán Dáv id dr. 
vármegyei tb. nv. tőorvos édes testvél öcscset, 
Tcich Zsigmond Ujhely városnak megjubilált 
ötven éves kereskedője pedig szeretett sógorát 
gyászolja. — Béke hamvaira !

Időjárás. Eddig nincs ok a nagyobb pa
naszra, mert a várva várt jó öntöző esők után, 
a közben volt egy-két deres éjszakát leszámítva, 
megenvliült és tartósakban korongosnak maiadt 
az Idői' mi alatt mezei gazdáink kényelmesen és 
jól végezhetik Isten nevében a szántásnak és 
vetésnek veritékes munkáját.

— Új házaspár. Hotfman Mátyás, évek
kel ezelőtt a s.-a.-ujhelyi k. r. főgimnáziomban 
fi. tanár, jelenben pedig újvidéki kir. főgi 11111 r. 
tanár, Újvidéken a f. évi okt. 30-án vezette ol
tárhoz Tisiotti Teréz kisasszonyt. Az uj házas
párnak el múlhatatlanul tartós boldogság legyen 
osztályrésze !

— Lopás. Kolozsvári Anna takarítónő pa
naszolta a minap a rendőrség előtt, hogy laká
sából, inig hazulról elment, 45 koronáját a ládá
ból elloptak. Kinyomozták, hogy a lopást Kóka 
Mari, a panaszos szomszédságában lakó 11 éves 
kis lány követte el, a ki a pénzt nevelő anyjá
nak adta, a miért aztán nem a kis leányt, ha
nem a jóféle rsszony büntetik meg.

— Súlyos baleset. Begala János sátor- 
alja-ujhelyi származású 16 éves fiút, a ki Lyó- 
csa András gőz- és vizerőrc berendezett mal
mában három hónap óta mint lütő volt alkal
mazva, a m hó 30-án reggel súlyos baleset 
érte. A mint ugyanis bement a gépházba, hogy 
a körfűrészt mozgásba hozó kereken véletlenül 
összecsavarodott szíjat megigazítsa, balkezével 
a szíjat megfogta s ez volt nagy bajának oko
zója, mert a rohanó szíj kezét és karját elkapta, 
a kerekig ragadta úgy, hogy karja könyökön 
alul kiszakadt s a földre esett. Segítség itt 
többé nem használt, mert mind ez pár pillanat alatt 
történt. A szerencsétlen megcsonkult fiút rög
tön a köz kórházba szállították, a rendőrség pedig 
megindította a nyomozást: vájjon nem-e terhel 
valakit ez esetnél vétkes gondatlanság?

— Uj plébános. Gruschka Lajos r. k. 
lelkészt, Windisch-Grátz hercegnél S.-Patakon 
Lajos hercegfinak volt nevelőjét, Sárospatak 
város róm. kát. plébánosává nevezte ki a herceg.

— Országos vásár. Ujhelyben holnap 
országos vásárt tartanak. Ezzel együtt megem
lítjük, hogy Ujhelyben sertésvész miatt a zárlat 
elrendeltetett s a sertésvásárok betiltattak.

— Uj tanítónő. A vallás- és közoktatás- 
ügyi minister Székely Piroska oki. tanítónőt a 
nagymihályi állami elemi iskolához rendes taní
tónővé nevezte ki.

— Eljegyzés. Unghváry Sándor, a czeg- 
lédi Unghváry László-féle hírneves gyümölcsfa- 
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sapkát, ez aztán elég volt neki az egész tél 
folyamán.

Micsoda inyenckedést vitt végbe vele az 
öreg: csak az ismerősei tudnák megmondani. 
Rajta kívül nem is volt ennek ott más fogyasz
tója, de ő maga kitett volna 4—5 másért, sőt, 
a mint kiderül, azt sem tudták, mi fán terem.

Egyszer, úgy október végén, még nem volt 
Nagy Józsefnek ostsapkája. Mit tegyen? Be kén 
menni Ujhelybe, de úgy ömlött az eső, mint a 
parancsolat. Bizony nem megy ő be ilyen időbe. 
Ostsapkának azonban mégis kell lenni. Kell 
lenni, ha törik, ha szakad.

Hát a mint ily gondolatokkal eltelve sétál 
az ambituson: ott megy a kapu előtt Kis-lóth 
Gazsi Gyuri, annak a Tót Gazsinak a testvére, 
a ki A „czigándi kondás lóvá"-ban az egyik fő
szerepet játsza. Ez meg arról volt hires, hogy 
harangozója volt az eklézsiának Ha harangozó 
volt, be kellett fordulnia a parókhiára, legalább 
egy ’esés jó reggelt kívánni.

Hát be is fordult. Tetszik tudni, hogy megy 
aztán az ilyen történet:

„Gyuri te, ejnye Gyuri, heh derék ember 
vagy, mindig meg voltam veled elégedve" igy 
szólt Nagy József uram a hálálkodás után. Ez 
meg annyit jelentett, hogy: neked Gyuri most 
valahova el kell meaned, mert a tisztelendő ur 
nem dicsér meg ok nélkül. Ki is derült, hogy 
bizony Ujhelybe fogsz bemenni- Esik ugyan, de 
azért bemegy a Gyuri; be, igenis bemegy a tisz
telendő urnák, hiszen nem azért harangozó; s 
csak még azt szeretné tudni, miért menjen be ? 
Ezzel aztán az öreg pap benyúlt a bugyellárisába, 
kivett onnan 10, azaz tiz 0. é. ftokac.

„Ezért Gyuri mindért ostsapkákat fogsz 
hozni. Felmégy a piacra, ott áruljak a zsidók, 
vagy a tótok. Veszel 10 ít árát. Van most ott elég, 
ilyenkor tél előtt nagyban árulják. Itt egy zsák. 
De jól jegyezd meg : ostsapkákat hozol. Aineny-
nyi csak telik a 10 ftból, mindért hozol.------
Megértetted? Ostsapkákra van szükségem. Kér
dezd, hol van itt ostsapka és vedd^ meg, végy 
annyit, a mennyit vehetsz 10 ftért . . . .

_ Jó. . . . Ennyit mondott Kis-Tóth Gazsi
Gyuri, azzal kapta magát, ment Ljhely felé. Az 
öreg még nézte, sokáig nézte, mint verődik ke
resztül a sártengeren, azzal befordult, csettentett 
a nyelvével, mint a ki az este már a legkitűnőbb
ostsapka tulajdonosa lesz.

*

Kis-Tóth Gazsi Gyuri ott megy az utón, 
Ujhely felé. Szél fújja, eső veri,' sár marasztja, 
de Gyuri csak megy. . . . Milyen boldog is, hogy 
örömet szerezhet a tisztelendő urnák. Hej, még 
akkor a tisztelendő uraknak szerettek örömet 
szerezni a Gyurik, meg a Jánosok. Nem volt 
még akkor szocialista világ-----------

De hát minek a tisztelendő urnák az a sok 
rósz sapka. ... Jön a tél, a napnak nincs csak 
egyetlen egy kocsisa, a káposztaültetés ideje 
messze van, minek hát az a papnak, minek 10 
ft áru, egy zsákra való. De hát legyen meg az 
Urnák akarata. Csak az a kérdés, összeszerezhet e 
10 ft árát?

De azért parancs a parancs, hogy annak 
meg kell lenni ...

Az egyik sarkon ott árulta a zsidó a gyé
kényén a rósz sapkákat. Uras ágoktól és parasz
toktól levetett rósz sapkák voltak. Annyi tellett

a 10 ftból, Gyuri mind megvette. Az emberek 
nevették, a zsidó örült.

De Gyuri is örült, a mint a hátára vette a 
rósz sapkákkal telt zsákot. Mi volt neki sár, 
szél, zivatar, csakhogy teljesíthette a rábizottat.

*
Czigándon kint ült Nagy József a parók- 

hiai ambituson, kint ült, többed magával, sok
sok vendégekkel, mert épp Vilma-estéjét akar
ták ülni, a felesége névestéjét. Az ambitusról 
messzire lehetett látni, a mint lubickolt Kis-Tóth 
Gazsi Gyuri, vállán az ostsapkákkal. Csettintett a 
nyelvével Nagy József, felséges lakomát fognak 
ülni. Milyen derék ember is az a Gyuri!

Gyuri megérkezett. Csakúgy izzadt a teher 
alatt. Be sem ment, ott az udvaron hagyta ki
bontani Nagy József a rakományt. A Gyuri 
kivette az első sapkát. A pap nagyott nézett. 
Szemöldöke összehuzódott, homloka ráncot ve
tett és lesújtó pillantást vetett Gyurira.

— Átkozott: hát mind ilyet hoztál! ?
Gyuri azt hitte, hogy talán az árát sokalja 

a pap, mert a mint az elsőt kiemelte, hozzátette, 
hogy ez 30 kr volt.

Kivette már a másodikat. Ez egy sokkal 
jobb sapka volt, s már csak 25 kr volt az ára.

így szedte ki az összes rósz sapákat min- 
denik árával hűségesen beszámolván.

Csak akkor nézett nagyot, mikor Nagy 
József elmondott egy keserves litániát, — de ezt is 
abbahagyta, a vendégek kitörő kacagására.

Ez a czigándi ostsapkák története.
Péter Mihály.



váltott Nagy-Kőrösön idősb özv. Czira Lajosné 
leányával, Marosával.

— A sátoralja-ujhelyi kölcsönös öns. 
hitelszövetkezet fennállásának immár közel.egy 
évét tölti be, s mint a törzsbetétek száma iga
zolja, hivatásának megfelel, mert egyrészt ki
vált a szegényebb osztályt takarékosságra ser
kenti, másrészt a pontos befizetések által képes 
tagjait olcsó kamatláb mellett kölcsönnel ellátni, 
mai számunkban ismét törzsbetétek jegyzésére 
hívja fel a szövetkezet legkivált a vidéki kö
zönségét, melynek cheque lapok életbe lépte
tése által könnyen lehetővé tette a heti befize
tések módját. (Btt.)

— Megölte a pálinka. Marmusesák György 
mikóházi származású 32 éves napszámost f. hó 
1-én éjjel a Palotás-utcán halva találták. A vá
rosi főorvos véleménye szerint agy gutaütés kö
vetkeztében halt meg. Nagy korhely volt az isten
adta, a pálinka ölte meg.

— A rZemplén 1901. évi naptára1 e
héten végképp elhagyta a sajtót, s kikerült a 
könyvkötő műhelyből is és az előfizetőknek olyan 
sorrendben, mint a megrendelés történt, ki fog 
küldetni. A naptár — melynek irodalmi részét 
már ösmertettük — a sajtó alól most kikerült 
„Hivatalos Résziében I—XII. fejezetre oszlik.—
I. Fejezet: Zemplén-vármegye bizottsága 
(melyben a legtöbb adót fizetők és a választott 
bizottsági tagok névsora betűrendben, lakóhe
lyeik megnevezésével kapcsolatban, foglaltatik ) 
— II. Fejezet: Vármegyei bizottságok, küldött
ségek és választmányok. (Ebben a fejezetben 
32 csoportban vannak az illető bizottsági, kül
döttség! és választmányi tagok felsorolva). — III. 
Fejezet: Zemplén vármegye tiszti kara, segéd-, 
kezelő és szolgaszemélyzete. — IV. Fejezet: 
M. kir. állami hivatalok (Bentfoglaltatnak : tör
vényszék, járásbíróságok, ügyészet, pénzügyigaz
gatóság, adóhivatalok, pénzügyőri biztosságok, 
államépitészeti hivatal, folyammérnökség, kultúr
mérnöki hivatal, államvasutak, tanfelügyelőség, 
posta- és távíró-hivatalok, állami erdőhivatal, 
honvéd-zászlóalj, népfelkelő járásparancsnokság, 
csendőrszárnyparancsnokság, dohánygyár és do
hánybeváltó hivatal személyzetei.) — V. Fejezet: 
Fő-, középj- és szakiskolák. — VI. Fejezet: 
Kisdedóvok. — VII. Fejezet: Egyesületek, 
karok, társulatok, testületek. (Névszerint: a 
magyarosító a gazdasági, az árvasegitŐ és jó
tékonysági, a községi és körjegyző, az izraelita, 
az általános tanító és az orvos -gyógyszerész 
egyesület; továbbá: az orvos-doktorok, községi 
és körorvosok, állatorvosok, gyógyszertárak, köz- 
és magánkórházak, ügy védők, vizszabályozó tár
sulatok, ipartestületek stb.) VIII. Fejezet: Szer
kesztőségek. — IX. Fejezet: Pénzintézetek. 
X Fejezet: Községi címtár. (Közli a vármegye 
területén lévő 451 községet járások és jegyző- 
ségek szerint minden községben, az előjárók, a 
lelkészek, tanítók neveit felekezeti jellegeik sze
rint; Sátoralj a-Vj hely rend. tan. város neve alatt 
a szakbizottságok és tanügyi területek tagjainak 
a névsorát is.) XI. Fejezet: Zemplén-v ármegye 
községeinek utolsó postája és táviróhivatala. 
(Ezt a közérdekű fejezetet naptárunk részére 
most is Unghváry Ede, sztropkai m. kir. posta
mester volt szives egybeállitani még 1900. aug. 10- 
én. A naptár szerkesztőjének gondja volt arra, 
hogy az aug. 10-től máig történt változások nap
tárunknak e mindennap útmutatóul szolgáló feje
zetében a legutóbbi állapot szerint kiigazítva 
kerüljön naptárvevő közönségünk elé.) — XII., 
Fejezet: Hazai nevezetesebb törvényeink, be
tűrendben. — Következnek még: Az országos 
vásárok, bélyegfokozatos táblázatok, posta és 
táviró tarifák táblázatai, vadászati naptár stb. 
stb. közérdekű csatolmányok, úgy hogy a 150 
oldalra terjedő napjtár minden izében csakis 
zempléni tárgyú és vonatkozású s igy egy
magában többet ad Zemplénről a zempléniek
nek, mint nyújtanak az ország összes naptá
rai együtt véve ! Ez a magyarázata, hogy a Zem
plén Kaptára, immár nélkülözhetetlen segéd
könyvvé vált Zemplénnek nemcsak minden 
hivatali körében, de művelt családjában is. 
Éppen ezért, mert a közérdeket minden irány
ban oly gondosan kiszolgálja, melegen ajánljuk 
egész Zemplén-vármegye t. nagyközönségének 
szives érdeklődésébe! Ara — dacára annak, 
hogy a naptár terjedelemben bővült — maradt, 
mint volt: 90 fillér. Postán küldve: 1 K. Nap
tárunk könyvárusi utón is beszerezhető. Eladás
ra felmaradt készletünk 1000 példány.

A „Zemplén11 naptárának kiadóhivatala.
— A ránk-herlájni fürdőben több és kü

lönféle ágú ipar bérbeadása lesz f. é. nov. hó 
22-én versenytárgyalás utján biztosítva. Az erre 
vonatkozó hiédetést lapunk mai számában talál
ják az érdeklődők.

— Hetedik iiiagy, kir. szabadalmazott 
osztálysors játék. Az előttünk fekvő tervezet szerint 
az I osztály húzása már november 15. és 16-án lesz, mely 
alkalomból figyelmeztetjük olvasóinkat azon körülményre, 
hogy ezen sorsjáték esélyei csak akkor lesznek teljesen 
kihasználva, ha a játékot már az I. osztálynál megkezdjük, 
Több oldalról értesülünk, hogy ezez alkalommal a kereslet

ismét igen nagy, ezért ajánlatos, ha mindenki jókor be
szerezni sorsjegyét. A sorsjegy ára az I. osztahhoz . n 
sorsjegy 12 korona, V, sorsjegy 0 korona, \4 sorsjegy a 
korona' '/• sorsjegy 1 korona 50 flüér. Ha körültekintünk 
a külömböző főelárusitón között, akkor Török A es larsa 
bankházát, Budapest Váezi-körüt 4]a, mely egyike a leg
nagyobb detail üzleteknek, ajánlhatjuk, mert ez a czeg 
nagy szerencsével játszik és körülbelül 4 millió korona 
nvereményt fizetett ki a vevőnek. Aki Török A. ®s Tsa 

honi'há7ftKftn váp7i-körűt 4 n sorsjegyet \s^Brol,
a legjobb kezekben van.

— Forduljunk mindig az első forráshoz.
Ha valahol, úgy bizonyára helyén van ez osztálysorsjegyek 
beszerzésénél. Habár ugyanis az osztálysoesjáték rend
kívül nagy nyerési esélyeket nyújt és mint ez be van 
bizonyítva - ezreket jólétre, sót nagy vagyonhoz is jut
tatott, a sorsjáték intézménye mindennek daczára föltét
lenül megkívánja, hogy a sorsjegyek teljesen megbízható 
helyről szereztessenek be. A sorsjegy vásárlónak megnyug
vással kell bírnia arra nézve, hogy az eladó részéről történő 
hibákért — a mi különféle okból könnyen előfordul az 
eladó nyeremény esetén bármely összegű kárért képes 
legyen teljes szavatosságot vállalni; az ily tévedésekért 
t. i. első sorban az eladó felelős. Hogy tehát a vevő 
minden tekintetben megnyugvást találjon, ajánljuk mint a 
legmegbízhatóbb beszerzési forrást a „Nemzeti Pénz\ áltó 
Részvény-társaságot* (Budapesten Haas-Palota), melj az 
ország legnagyobb osztálysorsjegy-elárusitó helye. E tár
saság osztálysorsjegyekei eredeti árakon (utánvét mellett 
is) ad el, még pedig teljesen költségmentesen; sorsolási 
jegyzékeket ingyen küld szét; nyereményeket azonnal 
titoktartás mellett bármely öszegben kifizet. B mellett a 
legnagyobb biztonságot, tehát minden irányban előnyöket 
onyujt, a mi egy ogy oly előkelő intézettől, mint a »Nem 
zeti Pénzváltó Részvénytársasági, várható is,

— Vásároljon osztálysorsjegyet Lu
kács Vilmos bankházában Budapest \ . t ürdő- 
utca 10., egy egész 12 kor., egy fél 6 kor. egy 
negyed 3 kor. egy nyolcad 1 kor, 50 fill.

Selyem báli ruha
fi frl 30 krlől feljebb — 14 méter ! postabér és vám
mentesen szállítva! mintákat pedig postafordul
tával küldenek : valamint fekete, fehér és színes Henne- 
berg-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként,

Ifenncberg t* (cs. és k. udvari szállító) Selyem- 
gyárai Zűriekben,

— Magyar levelezés Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasz
tandó. —

Irodalom.
Az „AdalékokZemplón-vármegye Tör

ténetéhez" c. havi folyóiratunknak 1900. évi, egy
szersmind a VI. évfolyamnak novemberi íü.zete 
a következő tartalommal jelent meg: 1. Árpád- 
kori sírleletek Zemplén-vármegyében. (4. folyt, 
és vége. Képpel). Irta: Dókus Gyula. — 2. 
Zemplén-vármegye történelmi földrajza (XXVIII. 
közi.) Irta: Dongó Gy. Géza. — 3. Zemplén-vár
megye politikai és helyrajzi ösmertetése. (59. 
folyt.) Latinból: Dongó Gy. Géza. — 4. Történeti 
jegyzetek Zemplén-vármegyéről. (59. folyt.) La
tinból : Dongó Gy. Géza. — 5. Babotsay Izsák 
naplója. (10. folyt.). Közli: Hubay Kálmán. — 
6. Szirmay András naplója. (53. folyt.) Közli: 
Karsa Ferenc. — 7. Adatok Páczin és a pá- 
czini kastély történetéhez. (I.) Közli: Lojda Jó
zsef. — 8. Rafajócz község vázlatos története. 
Irta : Unghváry Ede. — 9. Levelesláda: Egy 
határjáró osztálylevél 1337-ből. (2. folyt, és vége.) 
Latinból: Dongó Gy. Géza. — 10. Egy birtokát- 
iró levél 1657-ből. Közli: Dongó Gy. Géza. —
11. Tárca: Az 1831 iki parasztlázadás történe
téhez. (2. folyt.) Közli: Dongó Gy. Géza. —
12. Zemplén a forradalom után. (4. folyt.) Vadnay 
György naplójából. Közli: Dongó Gy. Géza. —
13. Csarnok: Sátoryára. (Árpádkori néprege 
után.) Irta: Fischer Ármin. — 14. A szerkesztő 
postája. — 15. Képes Táblázat az „Árpádkori 
sirleletek Zemplén-vármegyében" c. közleménye
inkhez. — Az „ Adalékok11 jövő, vagyis decem
ber havi füzete a VI. évfolyam Tárgy- és 
Névmutatóját fogja tartalmazni. — Á ha- 
vonkint 2—2 nagy ivén megjelenő „Adalékok" 
előfizetése egész évre (12 füzetre) csak 4 korona 
80 fillér. — Melegen ajánljuk mindenkinek, a 
kit vármegyénk viszontagságos története ér
dekel; főképp pedig ajánljuk a vármegyebeli 
községek ügyeimébe, már csak azért is, mert 
ebben az évfolyamunkban folytatódik köz
ségeinknek külön-külön történeti és helyrajzi 
ösmertetése. — Az előző évfolyamokhoz dí
szes könyvtáblákkal folyton szolgálhatunk.

ünnepi számok. A szépirodalmi lapoknál régen gya
korolt szokás, hegy uj előfizetési negyed újításkor jobban 
szerkesztett — úgynevezett ünnepi számokat adnak. A 
,Képes Családi Lapok* ez en gyakorlat alól kivitelt képez 
mert ezen képes szépirodalmi lap évente ötvenkótszer ad 
ünnepi, vagyis kitűnően szerkesztett számot. Ad azonkívül 
évente minden előfizetőjének négy kitűnő iró tollábó 
eredő teljes regényt, ^Hölgyek Lapját", Divatot, egymás 

sál való szellemes csevegésre az előfizetőknek teret nyi- 
és minden újévkor külön igen értékes ajándékkal kedvest 
kedik. Mindazért pedig negyedévre csekély 3 koronával- 
lehet előfizetni a „Képes Családi Lapok« kiadóhivatalába 
Budapest, VI., Ó-utc^a 12. szám Újonnan belépő előfizetők 
is megkapják az igen értékes újévi ajándékot és a „Ké
pes Családi Lapok* regónytárának bármely kötetét 2 ko
rona bolti ár helyett 40 fillér kedvezményezett áron. Mu 
tatványszámot kívánatra ingyen és bórmenWe küld a ki
adóhivatal.

Egyesületi élet.
A magyar nyelvet és népnevelést 

Zemplén-vármegyében terjesztő egyesület
f. hó 5-én, azaz holnap, d. e. 9 órakor a vár- 
megyeháza kistermében választmányi ülést tart.

Meghívás.
A sátoralja-ujhelyi kereskedelmi társu 

1st — a kassai keresk. kamara megkeresése és 
nyújtott pénzbeli segedelme következtében — a 
keresk. segédek részére az idén is 3 havi 
továbbképző esti tanfolyamot rendez. A tan
folyam tárgyai: keresk. irály, keresk. számtan, 
könyvvitel, áru és keresk. ismeretek. — Ennek 
folytán tisztelettel kérem a tanfolyamra jelent
kező keresk. segéd urakat, szíveskedjenek folyó 
hó 4-én d. u. 5 órakor az isk. helyiségében a 
tanítás idejének meghatározása céljából meg
jelenni.

Sátoralja-Uj hely. 1900. nov. ík
Schneider J. 
isk. igazgató.

Köszönet.
a mezö-laborczi tüzkárosultak részére nyújtott 

adományokról.
1. Rovna község részéről 4 zsák burgonya 

és 1 zsák gabona; 2. Nagyságos Ehrenheim 
Ferdinánd úrtól, Klein Zsigmond dr. ur által 
kifizetve, 20 korona. Ezekért úgy a tüzkárosultak 
mint a segélyosztó-bizottság hálás köszönetét 
nyilvánítja a nemesszivü adakozóknak.

Mező-Laborcz, 1900. október hó 31.
Hladonik János, 

körjegyző.

Nyilván is számadás. A tokaji fiatalság 
1900. okt, 27-én és 28-án tartott színi előadása 
alkalmával felülfizettek : Bergler Gyula, Yecsey- 
Oláh Miklós, Engel F. dr., Kudász Kálmán 4—4 
koronát, — Horváth János, Füzesséry Ödön, 
Balica József, Pogány László 2—2 koronát, — 
H. K. 1. koronát, — N. N. 60 fillért, — R. F. 
S. Mádról, M. Z. 40—40 fillért, — Kerekes Ist
ván 10 fillért. — Fogadják a nemesszivü felül- 
fizetők a rendezőség hálás köszönetét.

Tokaj, 1900. nov. 2.
Kalmár József, Szász Géza,

ellenőr. pénztáros.

Műkedvelők előadása. Tokajból írja 
levelezőnk: Műkedvelő iparosifjainkönképzésük 
terén dicséretes buzgóságot fejtenek ki. Alig pár 
hó lefolyása alatt immár harmadizben lépnek a 
közönség elé, mint műkedvelő színészek. E har
madik előadás tárgya Rákosi Jenő népies drá
mája, Magdolna volt. A műit hó 27 és 28-án, 
tehát két egymásután következő este adták elő, 
dicséretes erkölcsi és anyagi sikerrel. A szom
bat esti előadás inkább nevezhető főpróbának, 
a mennyiben a megeredt eső miatt igen kevés 
volt a néző közönség, azonban a vasárnap es
teli előadáson már jól eső örömmel szemléltük 
a nézőtéten városunk értelmiségét s polgári kö
zönségét. Örömünk telt a jól alakított szerepek 
egész sorozatában, az összevágó játékban, sza
batos rendezésben, mely magasan tartotta az 
előadás színvonalát. — Á címszerepet Ligethyné 
asszony — hivatásos színésznő — adta és szép 
alakításában méltó társai voltak : Czibere Ist
ván, Gyömbér Mihály, Kalmár József (kitűnő 
huszár), Korlik István (remek komikummal áb
rázolta Siskó segédjegyzőt), Putz Rezső, Frank 
Feri, Szathmáry mind jól megállták helyeiket. 
A női szereplők is mind feladatuk magaslatán 
állottak; a két Smogrovits nővér, Fábián Ála- 
dárné úrnő, Szőr Erzsiké, Tóth Ilonka pompás 
alakítást nyújtottak. Tóth Ilonka kisasszony re
mek, tiszta magas szoprán hanggal rendelke
zik, mely a rósz akusztikájú teremben is nagy 
hatással érvényesült, Fries Margit kedves kis 
Magduska. A kis Császár Pityu (9 éves fickó) 
bátor Matyi postás, Fábián Aladár pedig ügyes 
karnagy volt. — Á közönség sürü tapssal, szá
mos kihívással jutalmazta a szereplők buzgó- 
ságát s fáradozását, mely az önkéntes „Tűzoltó 
Testület" és „Polgári Énekkar* javára is szépen 
jövedelmezett. D.

TAN ÚGY.
1 Zemplén-Émepi Taiitó-lpllet hivatalos rovata.

— Rovatvezető: Molnár Gyula. —
Kéziratok rovatvezetőhöz S.-A.-Ujhelybe küldendők.

A „Zemplén-vármegyei Tanító-egyesület" 
választmányi ülésének és közgyűlésének

lefolyása.
(Folytatás és vége.)

A közgyűlés befejezte után a tanítóság — 
hiven a programmhoz — Szerencs nevezetessé-

Folytatás a XI. mellékleten.



900. november 4. II. Melléklet a „Zemplén11 44. számához.
j
Seit tekintette meg. Először is az uj állami is
kolába vonult, melynek díszes épülete, modern 
berendezése fényesen hirdeti a lakosok áldozat- 
készségét, a culturális téren való nagy haladá
sát. Innen Persenszky Károly szerencsi állami 
tanító kalauzolása mellett az ev. ref. templom
hoz ment a társaság, melynek sírboltjában pi
hennek Rákóczy Zsigmond, erdélyi fejedelem 
hamvai. A sírboltban egy urna látható, abban 
vannak elhelyezve a fejedelem földi maradvá
nyai, a sírbolt felett pedig négyoldalú hasáb 
alakban terméskő és márványból készített sír
emléke áll, melynek dombormüvei azonban kí
méletlen kezek által letörettek.

A Rákóczy-emléktől az egész társaság visz- 
szament ismét a gyűlés helyéül szolgált nagy 
terembe, melyben a zöld asztalok helyét már 
fehér asztalok foglaltak el s a szerencsi banda 
ugyancsak húzta a szebbnél szebb magyar da
lokat. — Három óra felé járván az idő, min
denki igyekezett helyét elfoglalni, hogy igy 
annál hamarább kielégíthesse a gyomor kívá
nalmait. Az ebéd gyorsan folyt le, a mi egy
részt a pontos kiszolgálásnak, a mi a vendég
lőst dicséri, másrészt pedig annak tulajdonít
ható, hogy még hátra volt a község egyik fő
nevezetességének, a cukorgyárnak megtekintése. 
Gyorsan ment az ebéd, természetesen a szebb- 
nél-szebb pohárköszöntők is gyors egymásután 
ban következtek. Az első felköszöntőt a társaság 
éljenzése között Hodossy Béla, egyesületi elnök 
mondta fen költ gondolkozásu vezérünkért, dr.
Wlassies Gyula őexcellenciájáért. Magas szár 
nyalásu beszédében megemlékezvén az ő atyai 
jó szivéről, a tanítóság iránti szeretetéről, azok
ról a nagy alkotásokról, melyeket a tanügy s 
tanítóság érdekeinek előbbrevitele érdekében 
létesített, kívánta, hogy a haza, a tanügy és 
szerettei javára boldog megelégedésben sokáig 
éljen — Utána Schneider Jakab a szerencsiekért, 
kik a tanítóságot oly szívélyesen fogadták köz
ségük falai között s történelmi nevezetességek
ben gazdag lakhelyükhöz méltóan a haladás, a 
művelődés zászlaját lobogtatva engedetlenül 
munkálnak a haza, a nemzet javán, ürített ál
domás-poharat. Erre Bányay János gk. esperes
plébános emelt poharat, szép párhuzamot vonva 
a tanító és szüle nevelési munkássága között, 
hangsúlyozva a tanítói pálya fontosságát, ma
gasztosságát, a tanítókért ürítette azt. — Kötse 
István, egyesületünk uj főjegyzője, vármegyénk 
tanügyének lelkes vezetőjéért, Beregszászy Ist
vánért mondott szépen átgondolt beszédet szűnni 
nem akaró éljenzésektől kisérve. — Kesső Géza 
dr. ügyvéd, Szerencs község nevében a tanító- 
egyesületet, mint a község vendégét éltette szép 
elokvens beszédben. — Kapitány János a je 
len volt szerencsiekért és a község boldogsá 
gáért mondott meleg hangú beszédet. Persenszky 
Károly rámutatva arra az odaadó munkásságra, 
melvlyel a község vezető férfiai a tanügyet szol
gálják, annak előbbreviteléért mindent megtesz
nek, éltette Szerencs község tanügypártoló fér
fiúit. Vitt József nemes hévvel előadott szép 
beszédében a tanitó-egyesület egyik nyugdíjba 
vonult, de még ma is lelkes, buzgó tagjáért, a 
szabadságharcnak egyik dicső bajnokáért, Csécsi 
Nagy Pálért emelt pohárt, biztosítva őt a ta
nítóság tiszteletéről, osztatlan szereiéről. — 
Ezután Beregszászy István, kir. tanfelügyelőnk 
állott fel s magas szárnyalásu beszédében ko
molyan figyelmeztette a tanítókat, hogy egye
düli kincsüket, jó hírnevüket megőrizni egyen- 
kint és összesen legszentebb kötelességüknek 
tartsák, mert ez az — úgymond — a mit tőlük 
senki el nem vehet, ha csak azt maguktól ön
ként el nem dobják, poharát a tanítóság jó hír
nevéért ürítette. Gaál Endre, vármegyénk nyu
galomba vonult szeretett tanfelügyelőjét, Nemes 
Lajos kir. tanácsost, jelenlegi tanfelügyelőnket 
Beregszászi Istvánt és egyesületünk derék el
nökét, Hodossy Bélát éltette szónoki hévvel elő
adott beszédében. Hodossy Béla nemesen érző 
szivétől indíttatva feltárta azt a nagy szeren
csétlenséget, mely a|pusztitó tűzvész által Mező- 
Laborczot és ott működő derék kollegánkat, 
Borsovay Lázárt érte, felhívta az egyesület tag
jait hogy semmi nélkül maradt kartársukon 
erejükhöz mérten segítsenek, melyben maga 
menve elől jó példával 4 kor. adományával 
megnyitotta az utat a könyörütetes szivek ré
szére. A példa hatott s csakhamar 4b kor. gyűlt 
össze, a mely a nyomoraság, szükség első nap
jaiban szerencsétlen kartársunknak nagy segít
ség volt. — Zsák Frigyesnek Beregszászy Ist
vánért, Gaál Endrének pedig a jelen volt ked
ves kollegákért, a hölgyekért mondott köszön
tője után Hodossy Béla jelezte, hogy még hátra 
van a napi programmnak egyik legérdekesebb 
pontja, a cukorgyár megtekintése- Erre a vig ked
vű társaság átvonult az épen szemben lévő gyár
hoz, melybe huszonötös csapatokra osztva men
tünk be, minden csapat élén egy-egy tisztvise
lővel, ki nem csak kalauzolt, hanem körülmé
nyesen meg is magyarázott minden egyes

dolgot, a mi pedig nem könnyű feladat, tekintve 
a gyárnak óriási nagyságát s a levegő 40-50°- 
nyi hőmérsékletét. Bámulat s csodálattól eltelve 
szemléltük az emberi ész, szellem hatalmas al
kotásait, azokat az óriási gépezeteket, melyek 
éjjel-nappal szünet nélkül fáradhatlanul végzik 
munkájukat. Csaknem két teljes óra telt el, mig 
bejártuk a colossal is épületnek mind az öt eme
letét, mig végig néztük a cukornak előállítását, 
kezdve a szemlélését a répánál, végezve a ke 
reskedésbe küldendő becsomagolt cukornál. A 
sok járástól elfáradva, az óriási melegtől erő
sen megizzadva jutottunk ki ismét a szabad le
vegőre ; de fáradságot, izzadást, szóval mindent 
elfeledtetett vélünk az a tapasztalat, amit sze
reztünk, különösen pedig az igazgatóságnak az 
az igazán megkülönböztetett előzékenysége, hogy 
minden egyes látogatónak nemzeti szinü sza- 
laggal feldíszített 5 kilos doboz cukrot adott 
emlékül, melylyel megédesítette s emlékezetessé 
tette szerencsi gyűlésünket. Mindezekért a szí
vességekért, előzékenységért, melyekkel bennün
ket elhalmoztak, fogadja úgy az igazgatóság, 
mint a gyárnak minden tisztviselője e helyen 
is a nyilvánosság előtt a tanítóságának legmé- 
lyeebb köszönetét.

Ezzel vége lévén a programnak, az idő is 
előrehaladt, kiki sietett az állomáshoz, hogy ott 
hagyja azt a helyet, a melyen oly szép és so
káig emlékezetes napot töltött el tanító egy esti 
létünk. Én is végére értem referádámnak, de 
nem zárhatom be soraimat a nélkül, hogy el
ismeréssel s köszönettel ne adózzam a bennün
ket oly szívesen látott szerencsieknek, valamint 
ottani kartársaiknak, kik mindent elkövettek, 
hogy kellemessé tegyék azt a napot, melyet 
körükben töltöttünk el Isten éltesse boldogan 
mindnyájokat!

lehetetlen, azonnal gondoskodott két tanterem 
kibérléséről. így tehát most ideiglenesen az osz
tályokat bérelt helyiségben helyezik el, tavasz
kor pedig, a mikor az igazgató-tanitó lakásáról 
uj építkezések által gondoskodni lehet, megte
szik a szükséges átalakításokat. Ez örvendetes 
megoldását a kimaradt 80 100 nö\ endék isko
láztatásának első sorban Andrássy Sándor gr. 
a közigazgatási bizottsági gyűlésen mondott kul
turális irányú beszédének, másodsorban pedig 
lángbuzgalmu kir. tanfelügyelőnk, Beregszászy 
István fáradhatlan tevékenységének köszönhet
jük, ki személyesen tárgyalt a minisztériumban 
ügyünkről, feltárván állami iskolánk fontossá 
gát s 25 éves nemzeti irányú ténykedésének 
szembetűnő örvendetes eredményét. — Ilyen 
üdvös alkotások, ilyen fenkölt gondolkozásu 
férfi vezetése mellett vármegyénk könnyen meg- 

l szabadulhat a kivándorlás miseriáitól. r. 1.

4039. sz. T. Zcmplcn-vdrmcgyc tanfclugyclőscgctöl.
‘ Körlevél

Zemplén-vármegye összes néptanítóihoz.
A nagymélt. vallás- és közokt. m. kir. 

ministerium f. évi október hó 5-én ^ kelt 365b 
eln. számú rendeleté alapján a lek. lanitó l ra
kat miheztartás végett a következőkről értesí
tem : , . i mA m. kir. központi statisztikai hivatalról
és a statisztikai adatszolgáltatásról szóló 1897. 
évi 35. t.-c. 8. §-a értelmében kis- és nagy köz
ségekben, nyilvános, vagy nyilvánossági joggal 
felruházott iskolákban tényleg alkalmazásban 
levő elemi iskolai tanítók, tekintet nélkül ^ az 
iskola fentartókra, vagyis az iskola jellegére, 
egy számláló kerületben a számláló biztosi te
endők ellátását, ha a járási főszolgabíró által 
számláló biztossá kineveztetnek, a törvényben 
biztosított díjazás mellett elvállalni kötelesek.

Megjegyzem, hogy azon tanító urak iskolái, 
kik a népszámlálással megbizatnak az ide vo
natkozó ministeri rendelet szerint 1901. január 
1-től 6-ig szünetelhetnek.

Sátoralja-Uj hely, 1900. november 1.
Beregszászy Istxáu, 
a tankerület önálló veze

tésével megbízott kir. 
s. tanfelügyelő.

A Tekintetes iskolai elöljárók és tanító 
urakhoz.

Légrády Testvérek kiadásában „Brelim’ s 
Thierleben“ cimü mű magyar nyelven jelenik 
meg, kibővített és teljesen uj feldolgozással, 
különös tekintettel a magy rországi faunára és 
a hazánkat jellemző fajokra.

A mű Méhely Lajos tanár, akadémiai tag 
szerkesztésében fog megjelenni, mely körülmény 
annak kifogástalan tartalmáról kezeskedik. Az 
egész mű 10 kötetre terjed, melyek elseje folyó 
évi szeptember havában, a másik 1901. március 
havában fog megjelenni és igy tovább félévenkint 
egy-egy kötet

Az egyes kötetek ára 18 korona, az egész 
műé tehát 180 korona. Ezen ár lefizetésére nézve 
a kiadók a tanintézetek részére tiz évi részlet- 
fizetés kedvezményét nyújtják.

Minthogy a mű az állatvilág életét be
hatóan tárgyalja s a magyar irodalom terén 
hézagpótló munkát képvisel, azt beszerzésre 
ajánlom.

Kelt Sátoralj a-Ujhely, 1900. okt. 2.
Beregszászy István. 

a vármegye önálló vezetésével meg
bíz kir. s. tanfelügyelő.

A varannói iskola fejlődése.
A varannói állami iskola lassankint a kí

vánt rendbe jő. Folyó hó 16-an tartá az állami 
isk. gondnokság ez ügyben gyűlését; ebben ol
vastatott a kir. tanfelügyelő azon átirata, mely 
szerint az államkormány a két tanterem átala
kítására az igazgató-tanitó lakbérét és a kine
vezendő két tanerő fizetését kész fedezni. A 
gondnokság mivel az igazgató-tanitó lakásának 
két tanteremmé való átalakítása mostani időben

CSARNOK.
Sátorvára.
— Árpádkor! néprego után * —

Irta : Fischcr Ármin.

Ott, a sátoralj a-uj helyi Várhegy nyugati 
lejtőjén még mai nap is látszik egy ős régi vár
fal omladéka. Mint kis gyermek gyakran meg
másztam a düledéket, kotorásztam a lehullott 
kőtörmelék között s ha néha-néha találtam is 
vagy egv vasdarabot, ez nem elégítette ki só- 
várgó telkemet; lázasan kutattam az ősrégi idő
ben, nyugtalan lelkem elandalgott a hajdan- 
koron s ilyenkor el mélázva tekinték a hegyről 
ellátható messzeségbe s a midőn tekintetem 
újra a várfal omladékain akadt meg, fájó - 
érzettel sóhajtottam : miért is nem tudnak ezek a 
falak beszélni, hogy elmondanák nekem egy 

I évezred történetét! .
A gyermekből férfiú lett. Azóta évtizedek 

múltak el, de az idő ki nem irtotta e tekintetben 
kíváncsiságomat. Tovább kutattam szülővárosom 
ősrégi történetét. A véletlen szerencse kedvezett. 
Egy más vármegyében, egy régi, félig magyar, 
félig latin nyelven irt pergamennek néhány ki
olvasható sora lelki szemeim elé varázsolta azt a 
régi újhelyi várat „SátorváráM, a midőn még 
pompájában büszkélkedett; a midőn Abauj, 
Ung, Bereg és Szabolcsnak kulcsa volt; a mi
dőn3 a szépségéről hetedhétországon hires Párics 
Fruzsinka (a régi írásban Paaryeh Frousyna) osz
totta onnan parancsolatait.

Elmondom, hogy mit olvastam — a hézagos 
helyeket kitöltve fantáziámmal.

*

Bodrog-Kereszturtól fel egész Kassáig még 
akkor őserdőségek voltak. Napokig eljárhatott 
az ember, mig egy emberlakta viskóra bukkant. 
Ámde azért Tőke (Tewke), ennek az erdő
birodalomnak a Nimródja, a rengeteg erdőségnek 
minden zege-zugát ismerte. Jól tudta azt is, hogy 
ő az egyetlen emberi lény, ki ezt a vadak tanyáját 
bejárja; de tudta azt is hogy a Bibércz (Bibeereche) 
táján valaki belekontárkodik az ő nemes foglal
kozásába, a mit onnan sejtett, hogy ezen a kör
nyéken igen is gyakran véres volt a talaj, 
pirosra festé azt az elejtett erdei vadnak frissen 
kiomló vére.

Eleinte kiváncsi volt megösmerni vetélytár- 
sát; de midőn hetekig is hiába nyomozta a jog
bitorlót, kíváncsisága boszura változott. Meges
küdött tehát, hogy nem nyugszik, mig az orvva
dásznak nyomába nem jut.

Egy szép októberi napon ott barangolt 
Töke a Bibércz körül, midőn nyilsebesen nyar
galt el mellette egy megsebbzett őz. Testéből 
még kiállott a beléje lőtt nyílvessző. Kutyáit 
hátra parancsolni és egy sűrű bokor mögé la
pulni egy perc müve volt.

Ott várta türelmesen az orvvadászt. Tü
relmét dúsan jutalmazta a perc. A friss vér
nyom után sebes léptekkel iramodott valaki a 
tisztásról a sűrűség felé.

Ámde lövésre kész karját, mintha szél ütötte 
volna meg, lebocsátja Tőke és ámultában egy 
darabig mintha kőbálványnyá meredt volna, 
szótlanul nézett a lihegő alakra. Végre felo
csúdik, rejtekhelyéből kilép, az alak elé rohan, 
térdre bocsátkozik s igy szól:

— Ki vagy te tulvilági lény, a ki engem, 
az embergyűlölőt, egyszeri megjelenéseddel el
bűvölni képes valál ? Angyal! . . .

Hát biz ez a nő, szépség tekintetében, iga
zán angyalnak látszott inkább, mint embernek. 
Ilyennek képzelhették a régi görögök Afro- 
ditét. Egészséges test, karcsú derék, majdnem 
földig érő hosszú fekete haj, égszínkék szem, 
vigságos szép arcák, eperpiros ajkak, pajzán mo-

* Az „Adalékok-* most megjelent novemberi füze
téből mutatóba közöljük.

Szerk. .
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soly, picinyke lábak jellemezték a nő szépségét; 
de ezeken kívül megjelenésével, testtartásával, 
szóval egész énjévél is a férfi szivet legott el\a- 
rázsolá.

Csak egy pillanatra lepődött meg a hirtelen 
eléje bukkant férfi megjelenésétől a leány, a 
másik pillanatban már újra tiszteletet parancsoló 
lénynyé vált.

— Mondja meg uram — válaszolt egy
kedvűen — nem látott egy megsebzett őzet erre 
felé szaladni"?

Tőke most már nemcsak hogy látta az 
angyali szépségű nőt, de hangját is hallotta. Oh 
ez a hang egészen elbűvölő.!

— Hadd fusson az az őz — szólott Tőke
— a meddig ereje engedi, hiszen nyilad úgy sem 
oda talált, hová tegzedből célozál; ide nézz te 
Istennő — a ezzel felszakitá mellén az inget
— nyiladdal ezt az erős szivet sebzéd meg ! Oh 1 
könyörülj rajtam, gyógyítsd meg ezt a fájó sebet!

A leány hamiskásan csettintett egyet nyel
vével és kacagva monda:

— Ejnye de hamar!
Tőke még mindig térdepelt. Lehajolt tehát 

hozzá a csodaszép leány, ujja hegyével megérinté 
karját s mondá:

— Kelj fel, segítsed a vadat elfogni!
Ez az érintés mint delejes áradat futott vé

gig a férfi testén; felugrott és szerelme mámo
rában át akarta ölelni a leány derekát; ez azon
ban ügyesen kisiklott karjai közül s a követ
kező percben már futott a vad után. Tőke min
denütt a leány nyomában. A lázas hajsza azt 
eredményezte, hogy a nő átbukott az elvérzés 
folytán elesett vadon. Tőke és Fruzsinké, tehát 
újra együtt voltak.

— Te angyal, vagy bármely küldöttje a 
mennyégnek, akárhová futsz is, én követlek, 
miként követni szokta a hű eb gazdáját.

— Én nem vagyok angyal — szólott 
Fruzsinka — sem a mennyégnek küldöttje. En 
Párics Fruzsinka, a Párics György leánya va
gyok. Túl a Bodrogon (a régi Írásban „Zmol- 
jica" elnevezés van) a mi lakásunk, de arra 
kérlek, ha életed kedves, ne próbáld meg, hogy 
engem oda elkísérj, mert atyám, ki erejével a 
farkast egy csapásra leüti, féltékenyen őriz en
gem s jaj lenne annak a halandónak, a ki re
metelakában őt háborgatni merészelné és két
szeresen jaj lenne annak, a kinek eszébe jutna 
engem elkérni ő mellőle.

— No hát, Fruzsinkám, angyalom, én le
szek az a bátor ember, ki ezt megteszi; de 
ezt nem is kell bátorságnak nevezni, hiszen 
érted szívesen feláldoznám életemet.

És hiába való volt Fruzsin kának minden 
lebeszélése, kérése, könyörgése, intése, fenye
getése, Toké szívósan ragaszkodott elhatározá
sához és nem tágított a Fruzsinka oldala mel
lől egy tapottat sem.

így jutott Tőke a folyóhoz, hol nehány 
nyers bőrből összetákolt alkotmány a parthoz 
volt kikötve; ez volt Fruzsinkénak közlekedő 
eszköze a vizen át. A vadat a tutaj szerű al
kotmányra lökték. Ráállott Fruzsinka is, Tóke 
is. Azután feloldották a tutajt s megkezdődött 
a túlsó part felé való evezés. Hanem a bőr
tömlőből készült tutaj köteléke egy a vízből 
kiállott fatuskótól elszakítva szétmállott, és a fa- 
tuskó, a férfi, leány, kutyák és az elejtett vad 
a folyó sebes árjába zuhantak. Tőke, egy pilla
natig sem habozva, megragadta imádott)át, ma
gához szoritá s úgy úszott át vele a túlsó partra.

Azon esuronvizesen érkeztek Fruzsinka apja 
elé. Az öreg nem. tudta, mit bámuljon inkább : 
a vízbe mártott alakot-e, vagy az ismeretlen 
idegent"?

-- Édes apám — szólott Fruzsinka a 
még mindég ámuló Páricshoz — nézd e férfit; 
ha a sors mellém nem rendeli, leányod azóta 
a folyó fenekén aludná siri álmát. — Azután 
elbeszélte a véletlen találkozást s a történet 
előadása közben oly szépen tudta megvédeni 
Tőke tolakodását, hogy az óriás erejű, hirtelen 
haragú Párics még a házába is behívta, hogy 
megvendégelje leányának megmentőjét.

— Hozott Isten fiatal ember — mondá 
az öreg — légy a mai nap az én vendégem; pi
hend ki a nap fáradalmát, holnap viradat után 
elkísérlek a Bodrog túlsó partjáig.

A fiatal Tőke megköszönte a szives látást, 
de kijelenté, hogy ő innen távozni nem hajlandó, 
hogy ő kész akár rabszolgájává is lenni, csak
hogy Fruzsinkát mindennap láthassa.

Párics elképedt Tőkének e vakmerőségén 
s csak a leány könyörgő tekintetének köszönhette 
Tőke, hogy a vasököl egy csapással le nem te- 
rité; sőt a midőn Fruzsinka átölelte apja nya
kát és megcsókolta a felgerjedt indulattól halán
tékán felduzzadt ereket, lecsillapult a Párics ha
ragja, magába fojtá vad dühét és igy válaszolt:

— Nem kérdem, ki vagy... Látom, hogy 
magyar ember fia ; de tudd meg, hogy hal
latlan dologra vetemedtél. Maga a bán kérte már 
tőlem Fruzsinkát, de én egyszerűen megtagad
tam tőle. Őszintén megvallom, hogy neked is 
tagadó választ szeretnék adni, de neked Fru
zsinkéhoz jogod van, hiszen életét mentetted

meg. Tehát reményt nyújtok, legalább a remény
nek ez a vékony fonala kösse hozzánk a lel
kedet. Ezt megtehetem. — Ezzel megragadott 
egy három éves tölgyfát, melyet mint dudvát lepett 
ki a földből gyökerestől és észak fele mutatott
aXXalNézz oda és figyelj jól, mit mondok fi
atal ember! Látod azt a satoralaku hegyet . 
Ha arra az előtte álló hegyre már a tavasz be
álltával egy elég kényelmes hajlékot tudsz 
építeni, tied leszen az én Fruzsinkám, de külön
ben nem ám! . . . .... .

— Meg lesz, kiálta Toké lelkesülten. A
jövő tavasz végével díszes vár fog onnan le
tekinteni a síkra és Fruzsinka lesz ott e var úr
asszonya, ki ott feltétlenül fog uralkodni.^

Az őserdőség rengeteg vadonja kezdte el
veszteni a lakatlanság jellegét. Az egész vidék 
pórnépe késő őszig irtotta a mostani „\ arhegy 
körül feküdt erdőséget.* Fejszecsapoktól vissz
hangzott az erdő. A megriadt vadak szazával 
menekültek a helyfoglaló emberek elől. Az egesz 
télen hangyaszorgalommal szállítottak az építés
hez megkivántató faanyagot.

Kora tavaszszal ahhoz értő mesteremberek 
ezrei, viradattól napszállatig, dolgoztak a „fa
vár" felépítése körül, s mire a leghosszabb nap 
bekövetkezett, teljesen elkészült a vár, ormán 
pedi" ott lengett a Tőke-család zászlaja.

^Boldog megelégedéssel jött el Töke Párics
hoz, hogy magával vigye szive választottját 
ámde Párics kaján mosolylyal fogadta, őt.

—- Szép, nagyon derék tőled, édes fiam, 
hocrv szerelmedet ily szívós kitartással tudtad 
beigazolni; azonban a vár még nincs teljesen 
kész, mert betörés ellen .nem biztos; víznek 
kell ’azt körülvennie, hogy az ellenség ne egy
könnyen férjen hozzá. Ha tudsz oda vizet te
remteni, tied lesz Fruzsinka, ha nem tudsz: 
elvesztetted őt örökre.

Bús szívvel indult útnak Tőke, Páricscsal, 
Ámde Ámor nem engedi a hű szivet megtörni. 
Á midőn körüljárták a várat, a mai „Kopaszka" 
hegyen való barangolás közben, egy követ moz
gattak ki helyéről és a kimozdított kő alól vastag 
erekben tört elő a vizsugár. Még alkonyat sem 
volt, midőn az uj várat széles vizszalag vá
lasztotta el a külsővilágtól.

Hatalmas sugarakban lövellt a „Kopasz- 
kánból tovább a vizáradat. Sok volt már az 
áldásból, mert csak egy keskenyke dombhát vá
lasztotta el az uj várat a „Zmoljicá“-tól. Mint 
dühös sárkány, zúgva nyelte el a kiáradott viz 
a környös-körül elterült őserdőket. Ha ez a 
térhódítás még tovább is igy tart, félő, hogy olyan 
nagy területen, a meddig az ember két szemével 
ellát, Tőke minden fáradozása dugába dől, mert 
a tenger viz már a Fruzsinka lakóhelyét is — 
ott a Smoljica folyón túl — elnyeléssel fenye- 
gette.

Mogorva, szinte dühös tekintetet vetett 
Tőkére Párics. Zordon szivét keserűség fogta 
el, végre pedig indulatosan felkiáltott:

— Szerencsétlen ! mit miveltél ? Reám és 
váramra zúdítottad a manók haragját! Oh én 
botor, óh én kőszívű atya ! Minek is követeltem 
tőled leányom kezéért lehetetlent"? Miért kívánja 
a vizek istene tőlem, hogy az én dölyfösségem 
ért az én szememfénye, az én egyetlen Fru
zsinkám legyen a kiszemelt áldozat!------azután
a félvad ember zokogásnak adta magát. Szeméből 
mint záporeső omlottak könyei.

Nőtön nőtt a veszedelem. A rohanó vizára
dat tajtékzó dühvei hömpölygőit tovább. Jajve
székelés mitsem használt volna.

Csodálatos, hogy Tőke, kinek pedig a ve
szedelem látása szintén fokozta fájdalmát, ha
marább visszaszerezte hidegvérüséget, s a már- 
már kétségbeesett atyát munkára serkentetette.

— Fel a hegy ormára ! Ha azokat a kiálló 
sziklatuskókat sikerül a megnyílott helyre alá- 
guritani, mentve vagyunk !

Rohanva rohant a két férfiú felfelé a hegy
nek. Rövid tűnődés után kiszemelték a legna
gyobb sziklatuskót. Tőke a sziklahasadékba 
dugta hatalmas buzogányát. A buzogány nye
lének neki düllesztette vállait a két férfiú. A 
sziklatuskó megmozdult, nehány pillanat múlva 
pedig helyéből kizökkenve, óriási robbajjal gu
rult alá a kutforma földnyiláshoz. Ezután szik
lát szikla után indítottak útnak. Pár órai veri- 
tékes fáradozás után be volt tömve a veszedel
met okádó óriási földtorok.**

Mintha ketté vágták volna a vizsugárt, ab
ban a pillanatban megszűnt a fenyegető vesze
delem. A kiömlött viz rohamosan apadni kezdett. 
A szennyes áradatot magával vitte a szmoljica. 
Csak az újonnan épült „fa-váru sáncaiban ma

* Az ujhely felett emelkedő Sátor-hegyről, vagyis 
az V. István király szabadalom levelében „Satuhig*-nek 
nevezett hegyről van szó. Szeri.

*• Gyermekkoromban hallottam, hogy Ujhely egyik 
hegyéből — a rege előadásához hasonlóan — oly nagy 
mennyiségű viz ömlött ki, hogy a hegy tövében fekvő 
egész várost végveszedelemmel fenyegette; hanem aztán 
a dús forráshoz hét, halálra ítélt rabot rendeltek ki, a kik
nek sikerült kövekkel betömniök a forrást. F. A.

radt meg a viz, mint hatalmas gyűrű szorít
ván maga köré a büszke várat.

_ Most már látom öcsém — szólott Paries 
— veled van Hadúr, a magyaroknak hatalmas 
istene! Nem bánom hát legyen a tied Fruzsinka. 
Hozd el „Sátorvárá“-ba. Csak arra az egyre 
kérlek, ne válaszd el egyetlen leányától az atyát, 
mert a tőle való megválás az én életembe 
kerülne.

Örömtől megittasultan ölele át lo/ce az ő 
Fruzsinkája édes atyját. Dehogy is engedte volna 
el magától. Fruzsinkát is, őtet is elhozta Sátor
várába.

Sokáig éltek együtt Sátorvárában bol
dogan,

Áz óriás erejű Párics mihamar beletörő
dött uj életmódjába, sőt özvegyi állapotát föl
cserélte a házasélet örömével, midőn a szomszéd 
helységnek egy szép özvegyével összeismerke
dett.

Veje, Tőke, Sátorvárától felszel irányá
ban 500 nyillövésnyire szintén erős fa-várat (ta
lán az ős füzéri vár ez!) épített számukra.

Sátorvárában pedig Fruzsink a lett az ur.
Azután még sokáig, nagyon sokáig oszto

gatta parancsolatait engedelmes urának és a kör
nyékbeli várnépnek.

Már régen meghaltak . . .
De, mert mindketten szerették a népet, 

emlékezetük halhatatlan maradt.
(Vége.)

Városi és községi ügyek.
* Falusi küldöttség főispánunknál.

Felső-Bereczki község volt úrbéres közönségé
nek négytagú küldöttsége, — Berecz Károly áll. 
isk. tanító vezetése mellett, Székely István biró, 
Sütő József közs. tanácsos és Holovenkó János 
közs. képviselő, — folyó hó 2-án tisztelgett Sátor- 
alja-Ujhelyben főispánunk Öméltóságánál. Azt 
voltak megköszönni, hogy a v. úrbéres közön
ség számára személyesen volt szives kimódolni 
a földmivelésügyi m. kir. ministernél, hogy a 
7. sz. bodrogi átvágás létesítése alkalmával ki
sajátítás utján megszerzett, azonban a földterü
letből az átvágás céljaira szügségtelenné vált és 
igy felmaradt 421188 kát- holdterület Felső-Be
reczki község egyes, volt úrbéres lakosainak tu
lajdonába bocsátassék, árverés mellőzésével és 
kedvező fizetésfeltételek alatt. A minister csak 
azt kötötte ki, hogy a szóban levő terület leg
feljebb 4—5 holdankint osztassék ki az egyes 
vevőfeleknek.

* Városi közgyűlés. Sátoralja-Ujhely 
város képviselőtestülete a múlt október hó 29-én, 
a városatyák nagy résztvételével és Székely Elek 
polgármester elnöklete alatt, közgyűlést tartott. 
A polgármester bemutatta a Mezőssy Menyhért- 
nétől vett s a polgári leányiskola elhelyezésére 
szolgáló épületre vonatkozó szerződést és az 
átalakítására vonatkozó tervet és költségvetést. 
Minthogy a képviselőtestület összes tagjai jelen 
nem voltak, a szerződés elfogadására a f. hó 
29-ére újabb közgyűlést tűztek ki. A tervet és 
költségvetést elfogadták s megbízták a polgár- 
mestert, hogy az épület átalakítását, a költség- 
vetés keretén belül, még az év folyamán végez
tesse. — Özv. Kapás Lajos Aurélné, a rt. város 
elhalt főjegyzője nejének nyugdíj iránti kérvé
nyét, a tanács elutasító javaslatával szemben, a 
közgyűlés kedvezően intézte el, kimondván, 
hogy a főjegyző kinevezéstől számított és betöl
tött tiz évi szolgálata után, melyet a vármegyén 
kezdett meg, özvegyét a nyugdíjszabályzatban 
meghatározott nyugdíj jogosan megilleti. — A 
színházban a közrend fentartása érdekéből 
alkotott szabályrendeletet elfogadták és jóváha
gyás végett az alispán utján a belügyminister- 
hez felterjeszteni rondelték. — A tanács elő
terjesztést tett a városházának a köztemetővel, 
tűzoltó őrtanyával és egyébb középületekkel 
telefon összeköttetése ügyében. A közgyű
lés érdemleges határozat hozatala előtt uta
sította a polgármestert, hogy a kivitelre nézve 
tervet és költségvetést készítessen s azt a leg
közelebbi közgyűlésnek mutassa be. — A leg
több adót fizető képviselőtestületi tagok név
jegyzékének kiigazítására kiküldött bizottság 
jelentését s az összeállított névjegyzéket elfo
gadták. E szerint a legtöbb adót fizetők 1901. 
évi névjegyzéke a következő sorrendben álla
píttatott meg. Rendes tagok: Windisch-Grátz 
Lajos hg., Wallis Gyuláné grófné, Reichard Sa
lamon dr., Juhász Jenő, Dókus László, Katinszky 
Geyza, Haas Lipót, Róth Bernát, Dókus Ernő, 
özv. Magdsár Imréné, Zinner Henrik, Schön 
Sándor, Haas Bernát dr., Bánóczy Kálmán, 
Kincsessy Péter. özv. Hornyay Ferencné, özv. 
Bessenyey Gáborné, Zsarnay Lajos, Hönsch 
Dezső, Szunyoghy Dezső, Davidovics Adolf, 
Kellner József, Sátoralja-ujhelyi Népbank, Szent- 
Gryörgyi Vilmos, Ligeti József dr., özv. Mezőssy 
Menyhértné, Teich Zsigmond, Kun Frigyes, 
Meczner Gyula id., Szánky Nándor, Fejes István, 
Képes Gyula, Guttman Izráel, Sátoralj a-uj helyi



Takarékpénztár, Klein Mérné, I’sépy István, Ber- 
náth Béla, Bernáth Aladár, Lepeseh Jakab, 
Klek Sándor, Reichard Gyula, Reichard Mór és 
fia, özv. I’sépy Gyuláné, Sátoralja-ujhelyi izr. sta- 
tustfuo Iliik., Róth Jőzsef, Horváth Endre, Amb- 
rózy Nándor, Widder Gyula, Rose József, Lővy 
Adolf, Nagy Lajos Béláné, özv. Sehmoczer Pé- 
terné, Barthos Tivadarné, Korinko János, Lef- 
kovics Mór, Magyar Állam Vasutak, Schvarcz 
Farkas, id. Nyeviczkey József cs. alapit, özv. Sza- 
kácsy Józsefné, Rose Salamon, Osvátb Ferenc, 
Lipsitz Adolf, ifj. Nyeviczkey József, és Oláh Béla. 
Póttagok: özv. Weinberger Bencéné, Szent- 
Györgyi Lajosné, Markovits Miksa, Nyomárkay 
Paulin, Suszter János, Szent-Györgyi Józsefné, 
Weinberger Márkusz és József, Szedlák János, 
Károlyi János, Olehváry Ferdinánd örök., özv. 
Háber Gyuláné, özv. Vályi Istvánné, Teitelbaum 
Kipót, özv. Adriányi Gyuláné, Csaszlovszky 
Jánosné örök., Róth Izrael örök., Cseley Péter, 
özv. Nagy Jenőné, Gottlieb Heiman és Fleiszneri 
Frigyes. — Sch ön Vilmos dr.-nak a köztemető 
szabályrendelet egyes szakaszainak módosítása 
iránt beadott indítványát véleményes előterjesz
tés céljából kiadták a közigazgatási és pénz
ügyi bizottságnak. — A polgármesternek a vá
rosi, házi és gyámpénztárak megvizsgálására 
vonatkozó jelentését, mely szerint a pénztárak 
kifogástalan rendben találtattak, tudomásul vet
ték. — Ezeknek az ügyeknek elintézése után a 
közgyűlés véget ért. Referens.

* Költségvetés. Sátoralja-Ujhely város 
1901. évi költségvetése, mint értesülünk, ismét 
javulást mutat, mert az újabb befektetések és 
beruházások dacára polgármesterünk a pótadó
val 30 azaz : harminc °/o-ra szállt le Biztosan 
állíthatjuk, hogy a városok történetében az újabb 
korban elő nem fordult, hogy a pótadóval lefele 
és nem felfele menjenek. Polgármesterünknek 
ehhez a vívmányához szívesen gratulál a „Zem
plén" referense.

* Színházunk építése befejeztetvén, most 
már a belső díszítéssel és berendezéssel gyor
sabban haladnak. A légfűtés teljesen készen 
van és a készülék jól funkcionál.

* Diána-gö'zfürdő megnyitása bizonyos 
ünnepi színezettel mára terveztetett. Minthogy 
azonban a gőzgépek és vízszivattyúk működését 
ben némi zavar állt elő, a fürdő megnyitását 
8—10 napra elhalasztották.

* Parkírozás. A Diána-kert és Torna- 
csarnok körül lévő terület parkírozását megkez
dették.

* Állami anyakönyvi statisztika. A sá
tor alj a-újhelyi állami anyakönyvi hivatalnál
1900. okt. 27-től 1900. nov. 3-ig a) házasságot 
kötött: 3 pár; b) kihirdettetett: 4 egyén; c) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: 14 eset
ben ; d) elhalálozott: 11 egyén.

Vármegyei Hivatalos Rész
T. Zemplén-v ár megye törvényhatósági bizott
ságának Sátoralja-Ujhelyben 1900. szeptem

ber 27-én tartott közgyűlésében
335/22082 kgy. sz. O vastatott a nagymél

tóságú kereskedelemügyi ministeriumnak 54869. 
sz. alatt kelt intézvénye, mellyel az 1890. évi I. t.-c. 
III. részében foglalt büntető határozatok egy- 
némelyikének a községi közlekedési és községi 
közdűlő utakat érdeklőleg hatályon kiviil helye
zése, kiegészítése és módosítása iránt alkotott 
vármegyei szabályrendeletet jóváhagyta.

A szabályrendelet a »Zemplén< hivatalos 
lap utján meghirdettetni, s az alispánnak, főjegy
zőnek, főügyésznek, főszo'gabiráknak és polgár- 
mesternek mihez tartás végett kiadatni határoz- 
tatott.

Km ft,
Jegyzetté és kiadta :

Dókus Gyula, 
főjegyző

29/4327. sz.
Szabályrendelet

az 1890. évii. t. c, 153. $• 1 p. értelmében a bün
tető határozatoknak a községi közlekedési (vici
nális) és községi közútaknak (közdűlő) megvál 
toztatásáról, alkalmazásáról, módosításáról és ha
tályon kívül leendő helyezéséről.

1. §. Az 1890. évi I-ső t.-c. 107 § ának d. 
pontja a következőképen egészittetik ki. Ott a 
hol hófúvás miatt egy nyomra lett az út kihány
va, mielőtt abba betérne a fogat, vezetője köte
les meggyőződni, hogy nem jön-e szembe más 
fogat s csak azután hajthat be. Ha a hófúvás 
hosszan tart és kitérők készíttettek, azon fogat 
köteles a kitérőbe behajtani, mely terhelve nin
csen; egyenlő minőségű jármüvek közül az tar
tozik a kitérőben a másik elmenetelét bevárni a 
melyik közelebb ér a kitérőhöz.

2. §. A l08. §. következőleg pótlandó : Ha 
az építés alatt álló hid a község belterületén van, 
a vállalkozó által, vagy ha házilag kezeltetik a kö
zség által éjjel lámpával kivilágítandó.

3. $. A 109. §. azon intézkedése, hogy egyes

állatok féken vagy pányván vezetendők, a községi 
közutakat (dülőútakat) illetőleg hatályon kívül 
helyeztetik.

4. §. A 110. $ bekezdése a községi köz- 
útakat (közdűlő útakat) illetőleg oda módosittatik, 
hogy gazdasági célból a fogat azután egész napon 
állhat, de az állatok kifogandjk, s a jármű és az 
állatok úgy helyezendök el az úttest szélén, hogy 
a közlekedésre elegendő hely maradjon, s a gya
log közlekedők biztonsága az állatok által ne
veszélyeztessék.

5. §.110 $ következőképp pótoltatik : »Az 
úton megállóit fogatról minden oly tárgy, mely a 
szél által mozgásba hozva az állatok riadalmát 
okozhatná, eltávolitandó.

6. A 101. $. rendelkezései alól kivételnek 
helye nine-; sőt fz a pont kibővittetik azzal, 
hogy a szarvasmarhák által vont szekereken, ha 
csak hosszú (ékkel nem vezettetnek, a vezetőnek 
fenn ülni nem szabad. A bivalyok szekérbe fog
va, vagy befogatlanúl is — mindig kézben tar
tott féken vezetendők,

7. § A 114. § hatályon kiviil helyeztetik.
8. A 118. *§. következőkép bővíttetik: »A 

118, $. 2:ik bekezdésében meghatározzott bünte- 
tás alá esik azon egyén is, ki az elet és közleke
dés biztonsága érdekében tett hatósági inté/kc- 
déseket a révtulajdonos vagy révész tudta, aka
rata vagy tiltakozása ellenére megszegi.

9. $. A 121 §. következők g bővíttetik:
iHasonlóan tilos az úttestre vagy annak tarto
zékaira oly tárgyakat elhe'yezni, melyektől a sza 
badon hajtott Vagy járműbe fogo't állatok meg 
ijednek.

10 §. A 129. §. d, pontja olykép módo
sittatik : hogy lejtőkön a kerekek megkötése súrló 
xagy alabor nélkül is meg engedtetik.

11. S A 130. §. oda módosittatik, hogy az 
építési anyagoknak az útra való rakhatásához a 
főszolgabíró engedélye eszközlendő ki, a mely 
eng délyben megállapítandó az e foglalható terület 
határa és az idő, mely alatt a tárgyak elhordan- 
dók és az út eltisztitandó.

12. A 135 $• oda módosittatik, hogy az 
ezen §-ban meghatározott engedélyt a főszolga-
biró adja ki.

13. § A 136. §. módosittatik olyképen, hogy 
a községi közút sánca a mezei múnka idején 
az átfuvározás végett betömhető, de minden egyes 
munka után kitisztítandó és a padka feltöltendő.

14. §. A 147. §. azzal bővíttetik, hogy .kö
zségi közlekedési és községi közúton útrendészeti 
közeg a községi biró s a község által e célra 
felfogadott és a főszolgabírónak is bejelentett 
egyén.*

Az útrendőri kihágás tárgyalásához az ut 
rendőrségi közeg mindig beidézendő.

15 $. A 148 §-ban megállapított esküminta 
községi útkaparókra is érvényes.

16. §. A 149. $ hatálya kiterjesztetik a kö 
z ségi útbiztosok és útkaparókra, s a község által 
az úrak felügyeletével megbízott egyénekre is.

17. A községi közlekedési és dűlő útakon 
clőfordúlt közlekedési akadályokról és kihágások
ról a községi bírák a főszolgabírónak kötelesek 
jelentést tenni.

18 §. Az 1890. évii. t. c. III. részében lévő 
azon szakaszok a melyek ezen szabályrendelettel 
hatályon kívül helyezve, módosítva, vagy kiegé 
szitve nem lettek, a községi közlekedési (viciná 
lis) és községi közútakat (közdiiló) illetőleg ér
vényben hagyatnak.

19. Az ezen szabályrendet, 1 2 3. 4. 
5 és 6 § ai ellen vétők 40 koronáig a 8. §. ellen 
vétők 100 koronáig visszaetés esetén 200 koro
náig, a 9. §. ellen" vétők 15 napig terjedhető el
zárással és 20 koronáig terjedhető pénzbírsággal 
biintettetnek.

Kelt Zemplén-vármegye törvényhatósági bi
zottságának Sátoralj a-Ujhely ben, 1900 évi február 
hó 27-én tartott rendes közgyűlésében, jegyze'te 
és kiadta: Dókus Gyula sk főjegyző.

Kereskedelemügyi m. kir. minister 54869/1. 
szám. Jóváhagyom azzal, hogy 19. §-ban >15 napig 
terjedhető elzárás* szavakat töröltem.

Budapesten, 1900. évi szeptember hó 18 án 
A minister helyett Csörgeö sk. államtitkár 

sk. P. H.

nek, főszolgabiráknak, polgármesternek, a kör
jegyzőknek cs a nagy községek elöljáróinak 
miheztartás végett kiadatni határoztatott.

A vármegye főjegyzője megbizatik, hogy 
az általa összegyűjtött vármegyei szabályren
deletek közrebocsátása óta jóváhagyott szabály
rendeleteket összegyűjtve, azok kinyomatása iránt 
intézkedjék.

Jegyzetté és kiadta:
Dókus Gyula, 

főjegyző.

T. Zemplén-vármegye törvényhatósági bizott
ságának Sátor alj a-Üjhelyben 1900. szeptember 

27-én tartott közgyűléséből.
336/20247. kgysz.

A nagyméltóság belügyi ministerium az 
országgyűlési képviselő választások alkalmá
val a választók beszállításához szükséges fo 
gatok díjazásáról alkotott vármegyei szabály
rendeletet jóváhagyási záradékkal ellátva le-
küldi. .

A szabályrendelet a „Zemplén" hivatalos 
lap utján meghirdettetni* az alispánnak, mint 
a központi választmány elnökének, továbbá 
megfelelő eljárás végett a főjegyzőnek, főügyész-

* A szabály-rendelet szóról szóra, a fuvardíj is tó- 
telről-tételre oly tartalommal hagyatott jóvá, mint az a 
.Zemplén* f. évi -ik számának Hivatalos Részében 
meghirdetetett. Szerk.

T. Zemplén-vármegye törvényhatósági bizott
ságának Sátoralj a-Ujhely ben 1900. szeptem

ber 27-én tartott közgyűléséből.
333/21623. kgy. sz. Olvastatott a nagy- 

méltóságu kereskedelemügyi ministeriumnak 
47224. sz. alatt kelt intézvénye, mellyel a vár
megye által az 1900. évi I. t.-c. 24. #-a alap
ján alkotott Szabályrendelet 3. és 4. §-ának 
módosítását jóváhagyta.

A módosított szabályrendelet a „Zemplén" 
hivatalos lap utján meghirdettetni s alkalmaz
kodás végett az alispánnak, főjegyzőnek, fő
ügyésznek, m. kir. áilamépitészeti hivatalnak, 
a főszolgabiráknak és a polgármesternek kia
datni határoztatott.

Km ft.
Jegyzetté és kiadta:

Dókus Gyula, 
főjegyző.

30/4468 szám.
Szabályrendelet

az 1890. évi I. t.-c. 24. §. alapján az útadó 
egy részének természetbeni leszolgáltatása tár
gyában alkotott XLII. számú szabályrendelet 

3. és 4. §§-ainak módosításáról.
1. §•

A szabályrendelet 3 §-ának c) pontja ha
tályon kívül helyeztetik s ezen szakaszhoz kö
vetkező intézkedés lép hatályba.

1. Ha a kézi munkás kőgarmada töréshez 
használtatik, tartozik egy nap alatt:
1. Bazalt gránit, trachyt, porphir kőből Vz m2,
2. Kemény mészkőből....................... 1 m2,
3. Puha mészkőből és szedett patak kőből IV2 m2 
követ szabályszerűen apróra törni és garmadába 
visszarakni.

2. §.
A 4. §. hatályon kívül helyeztetik, s he

lyébe következő intézkedés lép hatályba.
A természetbeni igás közmunka a törvény 

24. §. alapján sommás arányban következőképp 
lesz leszolgáltatandó.

a) A kifuvarozás a vármegye által kijelölt 
bányából (termelőhely) történik oly formán, 
hogy ha a bányától (termelőhely) 2 kilo méterre 
esik, akkor köteles a közmunkás 5 m3 követ 
fuvarozni.

b) Ha a távolság 2—5 kim. közzé esik, 
akkor köteles 4 m3 követ fuvarozni.

c) 5—7 klméter távolságig ki fuvarozandó 
3 m3 kő.

d) 7—10 klméter távolságra kifuvarozandó 
2 m3 kő.

c) 10—15 klméter távolsága pedig 1 m3 
kő lesz kifuvarozandó és minden esetben gar
madába rakandó.

Kelt Zemplén-vármegye thatósági bizott
ságának Sátoralja-Ujhelyben 1900. február 28-án 
tartott közgyűlésében.

Jegyzetté és kiadta:
Dókus Gyula s. k., 

főjegyző.
47234/1.

Jóváhagyom.
Budapesten, 1900. szeptember 14-én. A 

minister helyett Csörgeö s k. államtitkár. (P. H.)

T. Zemplén-vármegye törvényhatóságának 
Sátoralja-Ujhelyben 1900. szeptember 27-én 

tartott közgyűlésében.
332/21782 kgy. sz. Olvastatott a nagyméltó- 

ságu földmivelésügyi minisztériumnak 73963 sz. 
alatt kelt intézvénye mellyel a birtokhatár meg
jelöléséről alkatott vármegyei szabályrendeletet 
jóváhagyta.

A szabályrendelet a >Zemplén« hivatalos 
lap útján m g hirdettetni, s az alispánnak főjegy
zőnek, főszolgabiráknak és polgármesternek végre
hajtás vége t kiadatni határoztatott.

Kmf.
Jegyzetté és kiadta 

Dókus Gyula, 
főjegyző

28/4048 szám.
Szabályrendelet

a birtok-határ megjelöléséről.
1. §. Zemplén-vármegye területén lévő bir

tokok, árkok élőfák, kerítések a földbe szilárdan 
behelyezendő kő vagy faoszlopokkal, az illető 
tulajdonos által megjelölendők.

Ha a határjelét árok képezi, annak fene*



kébe a tulajdonos enge délye nélkülélő fát ültetni 
tilos.

A határjelek egymáshoz oly közel helye- 
zendók el, hogy a határvonal áttekinthető legyen. 
Az irány törések azonban határjelekkel meg je- 
lölendnők. A kő vagy fa határjel az iránytörésre 
úgy helyezendő el, hogy az a külső oldalra essék.

2. §. A határjelek ha a birtok határát nem 
természetes mint folyók, csatornák, patakok ren
desen vízzel b:ró erek, vagy el nem mozdítható 
jelek képezik, minden egyes birtok test éjszaki 
és déli oldalán, illetve hatarán állitandók fel és 
tartandók jó állapotban.

3. §. A határjeleket az illető tulajdonos sa 
ját költségén köteles elhelyezni és mindenkor 
fenntartani.

A közös határjelek felállitási és fen tartási 
költségeit az érdekelt tulajdonosok közösen köte
lesek viselni. A hol a birtok határa egyszersmint 
a község vagy törvényhatóság határat is képezi, 
ott a hararjclek az érdekelt községek vagy törvény 
hatóságo k áltál közmegegyezéssel az illetékes 
hatóságok együttes intézkedése alapján allitandók 
és tartandók fel.

4. § A határjelek ezen szabályrendelet 
jóváhagyása után lett meghirdetéstől számított 
cay év alatt, az érdekelt tulajdonosoknak a fő- 
szolgabirak áltál a községi elöljáróság valamint a 
polgármester utján lett előzetes felhívás mellett 
állitandók lel, vagy javítandók ki

A meghatározott határidő lejárta után a 
községi elöljárók illetve polgármester kötelesek 
hel) színi szemle után meggyőződni, valyon a 
tulajdonosok kötelezettségöknek eleget tettek-e, 
s annak eredményéről a főszolgabirőnak, illetve 
alispánnak jelentést tenni, a ki aztán az igazolások 
figyelembe vételével a határ jeleknek az illető 
tulajdonosok költségére leendő lelállitása iránt 
az 1894-évi XII, t.-c. 35. §. értelmében és elöl
járóság utján intézkedik.

5, §. A határjelek felállítása, kijavítása és 
megújítása körül felmerülő vitás kérdések feletti 
eljárást az 1894 évi XII. t.-c. 34 §-a szabályozza

6, $, A határjelek szándékos megrongálása 
és megsemisitése kihágásnak minősíttetik s az 
1894. évi XII. t.-c. 93. §-a értelmében az ille
tékes hatóság á tál büntetendő.

7. $. Ezen szabályrendelet Zemplén-várme- 
gyébe kebelezett összes községekre és Sátoralja
újhely rendezett tanácsú városra kötelező. Jóvá
hagyás után lett meghirdetését követő 5-ik napon 
életbe lép.

Végrehajtásával az alispán, főszolgabirák 
polgármester és az összes községek elöljárói 
megbízatnak.

Kelt T. Zemplén-vármegye törvényhatósági 
bizottságának Sátoralja-Ujhelyben az 1900 .ebruár 
hó 28-an tartott közgyűlésében.

Jegyzetté és kiadta:

73963/VII/I.
Dókus Gyula, főjegyző.

Jóváhagyom.
Budapcs, 1900. évi szeptember 14-én a mi

niszter megbízásából Krisztinkovits sk. P H.

219. 1900/a. sz. A homonnai j. főszolgabirájától.
Pályázati hirdetmény.

Miután a nagyméltóságu m. kir. belügy- 
ministérium hatályon kívül helyezte azon eljá
rást, hogy az anyakönyvvezető segédjegyző he
lyettesek kineveztessenek, vagy a körjegyző által 
l'elfogadtassanak, ennélfogva a tekintetes közi
gazgatási bizottság ez évi 1600/2378 kb. számú 
határozata alapján a esebinyei, göröginyei, ke- 
menczei, koskóczi, radványi, udvai, viravai és 
zavadkai segédjegyző anyakönyvvezető helyet
tesi állásokra ezennel pályázatot hirdetek azzal, 
hogy pályázók kérvényeiket okmányolva novem
ber hó 10-ig hozzám annál inkább beadják, mi
vel a a később érkezett folyamodványok figye
lembe vétetni nem fognak.

Okleveles jegyzőjelöltek előnyben fognak 
részesittetni.

A választás helyéről, idejéről a községek 
és a pályázók a kérvények beérkezte után fog
nak értesittetni.

Homonna, 1900. október 10.
Haraszthy Miklós, főszolgabíró.

4471/1. 900. sz. A homonnai j. főszolgabirájától.
Körözvény.

Paezkó Mihály hrubói lakos által mai na
pon bejelentetett, hogy az általa a szept. 12-iki 
homonnai állatvásáron Margitán András zuellai 
lakostól megvett 1 pár 4 éves, fakószőrü ökre 
október hó 21-én a közlegelőről elveszett s da
cára széleskörű keresésüknek mai napig felta
lálhatok nem voltak. Körözöm ezen elveszett 
állatokat azzal, hogy feltalálásuk esetén hiva
talom értesítendő.

Homonna, 1900. október 29.
Haraszthy Miklós, főszolgabíró.

6415/kig. 900. A bodrogközi j. főszolgabirájától.
Körözvény.

F. évi október hó 18-án 1 drb. 9 hónapos 
üsző bornyu találtatott Baeska községben bi- 
tangságban és a községi biró által vétetett gon
dozásba. Igazolt tulajdonosa felhivatik, Jiogy 
ezen körözvény megjelenésétől számított 15 nap 
alatt a község1 bírójánál annál is inkább jelent
kezzék, mert ellenesetben a bornyu mint gaz
dátlan jószág, az 1894 évi XII. t.-c. 105. §-a 
értelmében el fog árvereztetni.

K.-Helmecz, 1900 október 27.
Bencsik, főszolgabíró.

307 IV. A gálszécsi járás főszolgabirájától.
Körözvény.1

Füzesséry Gyula füzesséri körjegyző ká
rára a f. ho 22-én Nagy-Mihályban tartott or
szágos vásár alkalmával 1 drb. 1 és Va éves, 
heréit, hátsó lába csődön felül fehér, szőr nél
küli rósz kötőfék, pej csikó elveszett.

Körözését elrendelem, — feltalálás esetén 
hivatalomnál jelentés teendő.

Gálszécs, 1900. október 26.
br. Fischer, tb. főszolgabíró.

Vasúti menetrend.
— Érvényes 1900. évi okt. 1-től. —

Indul Ujhelyből:
Budapest felé

Reggel gyors v. 7 óra 28
Délután személy v. 12 óra 13
Délután gyors v. 4 óra 02
Este vegyes v. 9 óra 10

Kassa felé
Reggel személy v. 7 óra 06
Délután személy v. 1 óra 15
Este személy v. 8 óra 32

Mező-Laborcz felé
Reggel vegyes v. 7 óra 06
Délután személy v. 1 óra 35
Este személy v. 8 óra 32

Csap felé.
Reggel vegyes v. 7 óra 39
Délután gyors v. 1 óra 10
Délután személy v. 5 óra 06
Este gyors v. 8 óra 46

Érkezik Ujhelybe:
Budapest felől

Reggel vegyes vonat 6 óra 33
Délután gyors v. 12 óra 55
Délután személy v. 4 óra 39
Este gyors v. 8 óra 14

Kassa felől
Reggel személy v. 7 óra 13
Délután személy v, 2 óra 52
Este vegyes v. 8 óra 31

Mező-Laborcz felől
Reggel személy v.
Délután személy v.
Este vegyes v.

Csap felől.
Reggel gyors v.
Délelőtt személy v.
Délután gyors v.
Este vegyes v.

7 óra 13 
3 óra 30
8 óra 31

6 óra 54 
11 óra 53

3 óra 41
7 óra 56

perc.
perc.
perc.
perc.

perc.
perc.
perc.*)

perc.
perc.
pere,

perc.
perc.
perc.
perc.

perc.
perc.
perc.
perc.

perc,
perc.
perc.

perc.
perc.
perc.

perc.
perc.
perc.
perc.

•) Tólen, a fiitósisaison alatt a kassai vonat 8 óra 
47 perckor indul.

Heti naptár.
Vasárnap,
Hétfőn,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombaton,

nov. 4 Bor. Károly, 
nov. 5. Imre. 
nov. 6. Lénárd. 
nov. 7. Engelbert, 
nov. 8. Gottfrid. 
nov. 9. Tivadar, 
nov. 10. Av. András.

j£Sl. szerkesztő póstája.
K. P. urnák — Eperjes. Személyi okokból közöl- 

hetetlen.
B. Gy. urnák — i?fur. A késés okát a j. főszolga 

bírójától fogja megtudni, ha még nem tudja. Nyugdijtar- 
tozás stb.

B. J. úrnak — N.-Enyed Levelet irtunk.
T. A. F. úrnak — Szalók. A t. vármegyének olyan 

segítő alapja nincs; némi remónynyel azonban folyamod- 
hatík Dókus Gyula csász. és kir. kamaráshoz, mint a jó
tékonysági és árvasegitő egyesület elnökéhez.

A >Sárospataki t. szerkesztőségének. Cs. p külde
tése iránt kiadóhivatalunk intézkedik.

Marikóvszky Pál tanító úrnak — Ete. A most 
küldött nem vált be. Folytassa csak a regemondást.

Dr.-nak Ete: nem Terebes. A közlemény alá épp 
azért szedettem, hogy ne legyen semmi félreértés. — 
Legszívesebb üdvözletem 1

P. M nagyon szívesen.

Felelős szerkesztő :

Dongó Gt y á,x f é. & Géz a.
Kiadó-tulajdonos: Éhlort Gyula.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A magas kincstár tulajdonát képező Abauj- 

Torna-vármegyében kebelezett ránkfüredi kincstári 
fürdőhöz tartozó és a következőkben felsorolt 
bérleti testek és azoknak mindennemű tartozmá- 
nyai újból nyilvánosan a ránkfüredi kincstári 
fürdőgondnokságnál folyó 1900. évi november hó 
22-éiT délelőtti órákban, 9 órakor kezdődőleg
megtartandó versenytárgyalás mellett fognak a 
legtöbbet ígérőnek, mindazonáltal az ajánlkozók 
közüli megválasztási jogot, a magyar királyi föld- 
mive'ésügyi ministeriumnak fentartva, bérbe adatni.

A bérleti tárgyak a következők:
1. A nagy gyógyterem, vendéglő, vendéglő

lak, fürdőkonyha, tekepálya, mészárszék, egy jég
verem, egy pincze 1901. jannár 1-től 1903. évi 
deczember 31-ig azaz három évre évi 802 korona 
bér kikiáltási ár mellett;

2. Az uj korcsma, a mellette lévő állásépü
letek az összes tartozékaival együtt 1901. január 
1-től 1903. deczember 31 ig, azaz három évre évi 
425 korona bér kikiáltási ár mellett;

3. A péklak, sütöde és tartozékai 1901. 
január 1-től deczember 3l-ig, azaz egy évre 200 
korona kikiáltási évi bér mellett;

4. A piperebolt 1901. január 1-től deczem
ber 3l-ig terjedő egy évi időre 120 korona ki
kiáltási ár mellett ;

5. A vegyes áruezikket árusítási jogai 190l. 
január 1-től deczember 31-ig, azaz egy évre 40 
korona kikiáltási árral.

A bérleni kívánók 10% bánatpénzzel tar
toznak ellátva lenni, amely összeg a nem nyer
tesnek, a megejtett versenytárgyaláson a jegyző
könyv aláirasa ellenében azonnal meg fog téríttetni.

A versenytárgyalás eredménye, a felvett 
jegyzőkönyv csatolása mellett magas érdemleges 
intézkedés czéljából a N. M. magyar királyi föld- 
mivelésügyi ministeriumhoz fog felterjesztetni.

A legtöbbet Ígérőre nézve a jegyzőkönyv és 
egyúttal a szerződés aláírása után a bérlet átvé
tele illetőleg megtartása már kötelező ; ellenben 
a magas kincstárra, mint a bérbeadóra nézve, 
csakis a n. m magyar királyi földmivelésügyi 
ministerium jóváhagyása leend határozó.

A bérleti szerződés pontjai már jó eleve, 
versenytárgyálás előtt is bárki által a ránkfüredi 
kincstári gondnoksági irodában megtekinthetők, 
a hol kellő felvilágosítás is fog szolgáltatni.

A netaláni írásbeli beadványok a verseny- 
tárgyalás megkezdése előtt az érdeklődők jelen
létében fognak nyilvánosan felbontatni.

Ránk-Füreden, 1900. évi október 30-án.
Sóovári Sóos Pál,

magyar királyi kincstári ránk-fiiredi 
fürdőgondnok.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tesszük, hogy Siposs 

Imre által nálunk elzálogosított 2 darab 
00040 és 000378. számú balassk-gyar- 
mati népbanki részvényt követelésünk fe
jében a keresk. törv. 306. §-a alapján, 
a kir. közjegyző közbenjöttével, f. hó 10-ik 
napján délután V2 4 órakor üzleti 
helyiségünkben nyilvános utón készpénz 
fizetés mellett el fogunk adni.

Sátoralja-Ujhely, 1900. november 2.

A Zemplénmegyei
kereskedelmi-, ipar-, termény- és hitelbank.

1365. és 1487. V.|1900..sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a
s.-a.-újhelyi kir. járásbiróságnek 1900. V. II. 529, 530 és 
564/1 száma végzése következtében hivatalból és Dr. We.k- 
ner Mihály ügyvéd által képviselt Grosz Gyula és Stöleb C. fia 
Czég javára Stark Mihály és társa helybeli lakosok ellen 
11.40, 839.04 és 79 kor. 68 fill, s jár. erejéig 1900. évi au
gusztus hó 13-án és szept. 19-én foganatosított kielégítési 
végreha,tás utján felülfoglalt és 632 koronára becsült követ
kező ingóságok u. m.: házi bútorok, fehérnemüek stb. nyilvá
nos .árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a s.-a.-ujhelyi kir. jbirőságnak 1900. 
évi V. II. 564|2, 529 és 530]3. számú végzése folytán 330 
korona 12 fillér tőkekövetelés, ennek esedékessé vált 6 naptól 
6|°0 kamatai 11*°/0 váltó dij és eddig összesen 62 kor. 55 fil
lérben biróilag már megállapított költségek erejéig Sátoralja- 
Ujhelyben alperesek lakás-in leendő eszközlésére 1900. 
évi november hő 5-ik napjának délutáni 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- 
és felülfoglaltatták és azokra kielégitssi jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. <j-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, 1900. évi október hő 15-én.
Toinagov&zky Lajos,

kir. bir. végrehajtó.
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Apró hirdetések előre fizetendők.
Tíz =zAig 40 fillér, minden további szó 4 fillér

Vastagabb betűvel nyomtatott szó 8 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK, Apró hirdetések előre fizetendő.
Vidékről prstautalványnyal avagy levélbélyegekben. 
Az utalvány szelvényére a szöveg is följegyezhető.

H'

Apró totóséi
felvétetnek

a „ZEMPLÉN1
kiadóhivatalában

(főtér 9. szám)

FRISS HERCZINÉ
dohányárudájában 

(Kazinczy-utcza, Polgári Bank 
épületében .

Bérlőknek,
mimika adóknak,
Vevő Imelr,

és
elad-ólsn

állást keresőknek.
béizbeadólmaH
és mindazoknak, 

kik a nagy közönségből 
keresik az érdekelt feleket 

bízvást ajánlhatjuk a
„Zemplén^

vármegyei hivatalos lap

„Apró hirdetések11
rovatát.

Egy nagy forgalmú

DOHÁNY-ÁRUDA
teljes berendezéssel, a város 
legszebb helyén lévő kü
lönböző áruk berendezésére 
is igen alkalmas

családi körülmények miatt 
azonnal átadandó.

Bővebb felvilágosítást ad 
e lap kiadóhivatala.

Eladó ház.
Az Andrássy-utczában 

(életpiaez-tér) levő 4 szoba, 
konyha, kamara, üveges 
verenda és pincze helyisé
gekből álló házamat szabad 
kézből eladom.

Özv. Kapás Aurélné. 

Egy finom
hegedű olcsó áron eladó, 
megtudható a kiadóhiva

talban.

Gépész
évi állást keres újévtől je
lenleg is nagyobb urada
lomban van alkalmazásban, 
kezeli az összes gazdasági 
gépeket és a gőzszántó gé
pet. C'im a kiadóhivatalban.

Dívány
jó karban lévő igen olcsón 
eladó. Czim a kiadóhiva

talban.

Egy hálószoba be 
rendezés,

mely két schiffon, két ágy, 
egy mosdó és két éjjeli 
szekrényből áll, jutányos 
áron eladó. — Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

Egy tanoncz
azonnal felvétetik a 
„Zemplén* könyvnyom

tató intézetében.

Az

Apró Hirdetések
kétségtelenül hatalmas 
közvetítői lesznek ezen
túl az üzletkötéseknek 
s kiszámíthatatlan gya
korlati haszna lesz en
nek a rovatnak a közön
ség minden rétegére, ha 
egyszer hozzá szokik eh
hez a legolcsóbb és leg
eredményesebb közleke

dési eszközhöz.
Azért ajánlatos, hogy 

a közönség gyorsan meg
kedvelje s s mentöl sű
rűbben vegye Igénybe a

„ZEMPLÉN1*
teljes címmel ellátott 

apró hirdetéseit.

Levélbeli tudakozódd 
sokra pontosan válaszolunk 
ha a szükséges postabélyeg 
beküldetik.

Tk. 4851/900. szám-

Árverési hirdetményi kivonat.
A gálszécsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Maka Andrásné sz. Jancsiira Mária és 
társa végrehajtat oknak Varga Mária férj. Pavlisni Józsefné 
végrehajtást szenvedő elleni 200 és 200 korona tőkekövete
lés és jár. iránti végrehajtási ügyiben a s.-a.-ujhelyi kir. tör
vényszék (a gálszécsi kir. járásbíróság) területén fekvő 1) 
szécs-polyánkai 33. sz. tjkvben A. I—16 sor 35, 243, 365, 
416, 510, 648, 745, 792, 933, 981, 1127, 1177, 1265, 1356, 
1432. és 1463. hr. szám */8 telke bel- és kül-ingallanbol Varga 
Mária" B. 4. alatti *6 jutalékára 204 korona 16 fillér, —

2) a sz.-polyánkai 55. sz. tjkvben A. I, 1—15. sor 68, 284, 
342, 393, 488, 627, 723, 814, 954, 1004, il04 1155, 1287, 
13S0, 1480. hrszám alatt felvett egész telki ingatlanból Varga 
Mária B. 5. alatti 5/7» jutalékára 279 korona 86 fillér, —

3) a sz.-polyánkai 56. sz. tjkvben A. I. 1—16. sor 59, 61, 
271, 339, 391, 485, 625. 720, 817, 955, 1007, 1102, 1153, 
1288, 1382. és 1481. hr. számú ;4) a szécs-polyánkai 56. sz. tjkvben A. II. 1 - le sor 
1502, 87, 299, 475, 539, 613, 709, 828, 873, 1017. 1090, 
1233, 1301, 1392, és 1450. hr. számú :

és 5) a szécs-polyánkai 56. sz. tjkiben A. III. 1-13. 
sor 221. 325, 451, 565, £88, 684,853. 898,1042*1066, 1211, 
1324, 1414, hr. számú, egyenkint */8 urb. telki ingatlanokból 
Varga Mária B5 alatti Vired jutalékára 102 korona 50 fillér
_ jl etve 72 korona, — illetve 102 korona 35 fillér
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb m'g- 
jelölt ingatlanok az 1900. évi deczember hó Il ik 
napján délután 2 órakor Szécs-Polyánka község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. íj-ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet S-ik szakaszában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t-cz. 170. $-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1900. évi szept. hó 12. napján.

Bálint, kir. aljbiró.

72,824/900 sz.

Bérbeadási hirdetmény.
A vallás-alap tulajdonátképező Borsod- 

megye Ládháza község határában fekvő, 
mintegy 441 139/1200 holdat tevő földbirtok 
1901. évi október 1-től 1913. évi szep
tember hó 30-ig, vagyis 12 évre, Buda
pesten a vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miuisterium IX. ügyosztályában 1900. évi 
deczember hó 4-én tartandó zárt ajánlati 
verseny utján haszonbérbe fog adatni.

Az egy koronás bélyeggel és 1000 
korona bánatpénz letételét igazoló pénz
tári nyugtával ellátott zárt ajánlatok 1900. 
évi deczember hó 4-ik napjának déli 12 
órájáig a vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miuisterium segédhivatalok igazgatójánál 
nyújtandók be.

A részletes haszonbérleti és verseny- 
tárgyalási feltételek a vallás- és közok
tatásügyi in. kir. miuisterium segédhivai 
tali igazgatóságnál és a borsodmegyei 
Sajólád községben levő közalapitvány- 
ispánságnál betekinthetek.

Budapest, 1900. október 19-én.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

VlultátífürdflElSI 0
éltbőlbe^iü

itaetételü
tHila#takium $D)39

hydrocarboDatyncsmm
áivao^ijneküiiDojitendo

13/1/1900. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a sátoralja- 
u.helyi kir. jbiróság 1900. évi V. I. 201/1. számú végzése 
következtében Dr. Haas Bernit ügyvéd által képviselt 
Zlatnyiczki János n.-torunyai lakos javára Kollonai Gyula és 
neje helybeli lakosok ellen 280 kor. s jár. erejéig 1900. évi 
márczius hó 17-én foganatosított kielégitési végrehajtás utján 
lefoglaltés 982 koronára becsült következő ingóságok u. m. ; 
malaczok, kocsi, házibutorok stb. njilvános árverésen el
adatnak.

Mely árverésnek a s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróság 1900. 
évi V. I. 201/4. számú végzése folytán 350 kor tőkeköve
telés ennek 1900. évi márczius hó 12. napjától járó 5°/0 kamatai, 
Vs0/o váltódj és eddig összesen 120 kor. 83 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig S.-A.-Ujhelyben alperesek 
lakásán leendő eszközlésére 1900. 6vi HOVenabS? 
hó 7-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a leg
többet Ígérőnek, becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le 
és felül foglaltatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. j-a értelmében ezek 
javára is foganatosíttatni fog.

Kelt S. A.-Ujhelyben, 1900. évi október hó 15-én.

Tomaso vszky Lajos, 
kir. bír. végrehajtó.

V. 1169. 1364. 1368 és 1378—900. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, 
hogy a sátoralja-uihelyi ktr. járásbíróságnak 1899. \ . II. 84 11., 
480 1., 76211., 836:1., Sp. II. 855(1., 1900. V. II. 9(3., 55 1., 
100 1., 150 1., 195 1. számú végzések következtében Dr. Radó 
Lajos ügyvéd által képviselt ifj. Horváth Józsefnek 220 kor. 
Dr. Sugár Jakab ügyved által képviselt Wittenberg Mórnak 
754 kor. 60 fillér. Dr. Láng Pál ügyv d által képviselt Klein 
Jakabnak 404 kor. tőkehátrány : Dr. Kormuth Frigyes ügy
ved által képviselt Bognár Jánosnak 400 korona . Dr. Fuchs 
Emil ügyvéd által képviselt bodrogközi tak. pénztárnak 200 
kor. : Dr. Blázy Kálmán ügyvéd által képviselt kassai ügy
védi kamarának 60 kor.: Dr. Kurcz Jakab ügyvéd által kép
viselt Elefánt Józsefnek 100 kor : Dr. Szauberer Béla ügy
véd által képviselt Seres Imrének 240 kor. : Dr. Neumann 
Márton ügyvéd által képviselt Pooch Károlynak 48 kor. 50 
fillér : Dr. Schlichter Frigyes ügyvéd által képviselt Weiner 
és Grünbaumnak 139 kor.: Dr. Fuchs Mór ügyvéd által kép
viselt Brust I. és fiának 382 korona tőkék és járu ékai ere
jéig Dr. Szirmay István s.-a.-ujhelyi lakos ellen ,e és felül
foglalt 1042 koronára becsült házi bútorokból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak, — mely árverésnek a s.-a.-uj 
helyi kir. jb róságnak 1899. V. II. 480|10. 762] 10. 1900. V.
II. 88 5 és V. II. 10|7. számú végzései folytán 2948 kor. 10 
fillér tőkekövetelések, ezeknek esedékessé vált kamatai és 
megítélt perköltségek erejéig Sátoralja-Ujhelyben alperes la
kásán leendő eszközlésére 1900. évi november hó 5-ik nap
jának délelőtti 10 órája határidőül kitüzeúk és ahhoz a venni 
szándékozók oly komoly figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígé
rőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Sátoralja-Ujhelyben, 1900. évi okt. hó 15-én.
Tomasovszky Lajos,

kir, jb, végrehajtó,

Kapható S.-A.-Ujhelyben: Veres Károly vasúti 
éttermében, továbbá: Behyna Testvérek, 
Vagy Ferenc* és Szentgyörgyi Vilmos 

kereskedéseiben.
Több száz kivaló orvos által ajánlva.
A legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz.

Erdő-őri állás
töltendő be 1901. január 1-től a
iiagy-toronyai uradalomban. — Pályázni 
óhajtók oklevéllel és kellő okmányaikkal 
személyesen vagy Írásban is jelentkezhet
nek.

$ nagy-toronyai urad. erdészsíi 
hivatalnál.

A Grosz Yilmos-íéle
csődtömegtől megvett áruk: úgymint kézi 
és járgány cséplőgépek, rosták, 
aratógépek, fűkaszálók, konkoly o- 
zók, boronák, Sack-féle ekék, ló- 
gereblyék s több más gazdasági gépek 
a gyári árak tetemes leszállítása mellett

kaphatók
(Kornsteín ggnácz czégnél

S.-A.-Ujhely.

i ;
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Furmint oltványok!
Eladok szabadalmazott hézagos oltási el

járásom szerint riparia portalis alanyon készült töké
letesen forradt gyökeres furmint

fás-oltványt

E ezrenként 260 koronáért és 2 korona csomagolási és 
rekesz díjért; százanként 30 koronáért csomagoltan; 

w* továbbá hasonló árban, faj és első rendit minőségben, 
zölden gyökereztetett s porbujtással tökéletesen beéi lelt

z ö 1 d-o 11 vány t
— akár őszi, akár tavaszi szállításra; végre nagymennyi-

Iségü gyökeres és sima riparia portalis vesszőt,
jutányos árak szerint.

A megrendeléskor a vételár negyedrésze mellék
lendő.

Láczay László,
Sárospatak.

Rendkívüli olcsó ára* T

Mielőtt
karácsonyi bevásárlásait megkezdené, senki el ne mulassza

® 1L T *

ro£5a- é§ divatirü 3s©r ©alce&óa ót
Sátoralja-Ujhely, (Fő-tér és Rákóczy u. sarkán)

megtekinteni, ahol is a legjobb minőségű és divatos 
czikkek u. m. : fekete es színes selyemszövetek, bái- 
sonyok, finom posztók, angol kosztüm kelmék és egyéb 
bout fantasie czikkek 1901. január l éig rend
kívüli leszállított árakon árnsittatnak el.

Férfi öltönyök mérték szerint a legfinomabb honi 
szövetből, elegáns kivitelben jutányosán készittetnek.

B

Rendkívüli olcsó árak!

nv RÓNA ||
LEGNAGYOBB NYEREMÉNY-!?

Az össze*r,>0.000 nyeremény 
JELZÉSE.

A legnagyobb nyerem, legszerencsésebb ^esetben,:

1.000,000 korona
A nyeremények részletes (beosztása a következő :

Korona
Jutalom 

nyer. i
w ff 
» » 
» »
» j>

0 »

0 0

» •
ff »

609300
400000
200090
IOOOOO
99999
seeoe
79090ooooo
40000
OOOOO

35000
20000
15000

Nyújtsunk kezet a szerencsének! j

Már sokan szerencsések lettek
egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel 
bíró magy. kir. szabad, osztálysorsjáték leg
közelebb újból megkezdődik

100.000 50,000

31 yf 0

67 n 9 5999
3 » 9 3999

133 » 9 3999
7 i>3 9 9 1099

1338 9 9 599
90 » 9 390

31700 9 » 290
3600 n rí 170
4900 n n 130

50 V T) 100
3900 n n 80
2900 n n 40

Rfl flílíl n^er és JutUU^UUU összegben 13.160,000

sorsjegyre
pénznyeremény jut, tehát az oldaltálló 
nyereményjegyzék szerint a sorsjegyek télét 
pénznyeremény nyel húzzák ki és egy kül
földi sorsjáték sem képes aránylag ily nagy 
nyereményeket felmutatni, mint a mi magyar 
osztálysorsjátékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 
korona lesz kihúzva és az egész vállalat 

allami felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. 

osztályhoz :
egy nyolczad (Vs) frt —.75 vagyis 1.50 kor.
egy negyed 
egy fél 
egy egész

(VO
(72)
(7i)

n 3.— kor. 
6.— kor. 

12.— kor.
utánvét mellett vagy az összeg előzetes 
beküldése ellenében. Hivatalos tervezet díj
talanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. é. november hó 15-ig
kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa
BUDAPEST,
Váczi-körut k/a.

VI., Erzsébet-körut 54. 
IV., Muzeum-körut II.

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek és pedig rövid idő alatt körülbelül 
három millió koronát.

V.,

Fiókbankházak;

Török A. és Társa főelárusitók Budapest.
I. oszt. m. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti sorsjegyet

Rendelőiévé! levágandó.

Kérek részemre
a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

\ utánvételezni kérem.
Az összeget
É 1

korona összegben * postautalványnyal küldöm. 1 A nem tetsző törlendő.

» -
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Dr. LENGIEL 
nyírfa- X X 
X balzsam

kir. szab Svédhonra.
Már magában véve azon nö

vényi nedv, amely a nyírfából 
kifolyik, ha annak törzsét meg 
furiuk, e mbereml kezet óta mint 
a legkitűnőbb szépitőszcr volt 

sm retet, hi azonban ezen nedv a feltaláló utasításai sze
rint balzsammá alakittatik át, csak akkor nyer úgyszólván 
csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arczot vagy 
más bőrrészeket, már másnap csaknem észrevétlenül pik
kelyeit válnak le a bőrről, amely ezáltal fehérré és gyön
géddé válik.

Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránczokat és himlő
helyeket, ifjú arczszint a bőrnek fehérséget, gyöngédséget 
és üdeséget kölcsönöz ; a legrövidebb idő alatt eltávolítja 
a szeplőt, májíoltot és anyajegyeket, Orrvörösséget, bőr
atkát s a bőr minden más egyéb tisztátlanságát. Ára egy 
korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható minden 
jobb gyógyszertárban.

A nyirfabalzsam által puhává lett bőr konzerválására 
ajánlatos ezzel egyidejűleg a <tr. Lengiel-léle

O P OK RÉMET
használni. Egy tégely 1 kor. 20 fill.

A dr. Lengiel-féle Benzoe-szappan a legalkal
masabb hygienikus szappan, mely a bőrt enyhévé és fe
hérré teszi és hivatva van a balzsam jó hatását fokozni.

Egy darab ára 1 korona 20 fillér.

Főraktár Magyarország részére : Török József gyógy
szertára Budapesten, Király-utcza 12.

Kiadó.
Juhász Jenő házában (fő

tér 9. szám) az emeleten egy 
utczai erkélyes lakás, eset
leg bútorozva is azonnal ki
adó.

V. I 458 —900.

-Árverési lrird.etmén3r.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. 

§'a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a sátoralja-ujhelyi 
kir. jbiróság 1900. évi V. I. 458/1. sz. végzése következtében 
hivatalból képviselt Szabó Ferencz és társa budapesti ezég 
javára Büchler Ferencz és fia helybeli lakosok ellen 163 kor. 
80 fill, s jár. erejéig 1900. évi augusztus hó 2-án foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 1012 koronára 
becsült következő ingóságok u. m. : kész uj bútorok nyilvá
nos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a sátoralja-ujhelyi kir. járásbíróság 
1900, évi V. I. 458|2, számú végzése folytán 163 korona 80 fillér 
tőkekövetelés ennek 1899. évi juL hó 21. napjától járó 5% 
kamatai, l\3°/0 váltó dij és eddig összesen 59 kor. 46 fill.-ben 
biróilag már megállapított költségek erejéig Sátoralja-Ujhely
ben alperesek üzlethelyiségében leendő eszközlésére 1900. 
évi november hó 8-ik napjának délelőtti 11 órája határ
időül kitüzetik és ahhoz venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eltognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Sátoralja-Ujhelybcn, 1900. évi október hó 18-án.

Tomasovszky Lajos,
kir. bírósági végrehajtó.



Aláírási felhívás
a „Sátoralja-Ujhelyi Kölcsönös Önsegélyző Hitelszövetkezet11 2-ik évtársulatába.

A tagok korlátolt felelősége mellett alakult ,,Sátoralja újhelyi Kölcsönös Önsegélyző Hitelszövetkezet1 1901. 
év január l én működésének és fenállásának I. évét tölti be s ugyanakkor a Il ik évtársulatot alapítja meg. Az
elmúlt év eredménye bizonyltja, hogy az intézmény gazdasági közszükséget pótol, 385 tag 921 törzsbetéttel körül
belül 50,000 korona betét tőkét gyűjtött össze szövetkezetünknél s a hitelügylet egészséges fejlődése biztos garanciát 
nyújt arra, hogy a szövetkezet tagjai törzsbetéteik után legalább

G° o-os 3r©,aao.a,tot
fognak az évtársulatok haszonrésze gyanánt kapni.

1901. január l én kezdi meg működését a l!-ik évtársulat s mi bizalommal hívjuk fel Sátoralja-Ujhely \árob 
és vidéke közönségét ezen

2X-i is
való minél tömegesebb belépésre. . , ,, . .A „Sátoralja Újhelyi Kölcsönös Önsegélyző Hitelszövetkezet" évtársulatainak vagyonát a tagok hetenke
fizetendő törzsbetétei képezik. Több heti dij egyszerre is befizethető. , . , _7priUn és vasár-

Egv törzsbetét 1 korona, mely egyelőre az igazgatóság áltál megállapított időben (mindé , , m
nap délután) fizetendő be a szövetkezet pénztárába. Az 5-ik év elteltével az évtársulat vagyona a íbz ajov

- 5 *“l-“ 

•'*“ * ‘S.S ““'.fa,,,eg d b««k, ke»„eg, J.1.W bi„0-

** - W. h..r . P« * UWtftpW*
,„=,,k„=,=k«, .i«,1,.k. .»««.,1?,!?'sai1!s:£

Horny abfél e ház), valamint alulírott igazgatóság tagjai bármelyikénél november ho 15-tol teljesíthetők. A jelentke 
zésnél minden jegyzett törzsrész után I—I korona beiratási dij lefizetendő.

Kelt Sátoralja-Ujhelybeu, 1900. november hóban.
AZ IGAZGATÓSÁG:

n Katinszky Geyza Dr. Waldmann Adolf
Alexander Vilmos Csuka Ódon n lePuMnos ■*..széki tanácsos.

könyvkereskedő. ügyvéd. Hericz Sándor M6CZüer Gyűld Kadar Gyula Rnconhppn d Widder Gvula
Bettelheim Márton Dr. Erényi Manó ig.g,Dr. Rosenberg B. W.dder Gyula

borkereskedő. " ügyvéd.

Osztálysorsjegyeket
a VII-ik játék első osztályára, melyek
nek húzása november 15. és 16-án 
lesz, vételre ajánlok és p. egész 6 írt, 
fél 3 frt, V4 1 frt 50 kr. és Vs 75 krért; 
továbbá Ígérvényeket és 2 frtos állam- 
sorsjegyeket, valamint 40 filléres Deák- 
sorsjegyeket is LŐW MIHÁLY 
S.-A.-Ujhely, hol már 60,000 és sok mellék- 
nyeremény kifizettetett. — Főnyeremény
1000,000 egy millió korona.

Ungmegye (Szikó községében 310 hold 
szántó s 90 hold rétből álló birtok meg
felelő gazdasági épületekkel ellátva f. évi 
deczember hó 31-től haszonbérbe adó. 
Ugyanezen birtok 280 hold erdővel eset
leg" eladó. — Közelebbi felvilágosítást 
ügyvédi irodámban nyújthatok.

Dr. Thuránszky Zoltán,
ügyvéd, S.-A.-Ujhelyben.

Kiadd lakás
A főutczán Horváth féle ház

emeletén *2 szoba, konyha és kamarából 
álló lakás azonnal kiadó.

szabad, aj kenögyürável ellátott görgős csap-
ágyakkal, kézi-, 
járgány- és gőz- 

hajtásra,

Az elismert legjobb és^legkitünöbb
Aczél ekék ,’2 ^S„*ubar6z-

Bét, moha, tagozott R fi T 0 fi 3 k 
is tliagonal w v i v

Gyűrűs és sima aczél lemez, földi hengerek,

^„gricola, vetőgpek,

JL ¥ ©, "fe é
fűnek, herének,

Szénagyüjtök és arató gereblyék, Síénaforditók.

Szabad-aszaló készülék ^Síinek”
Bor és g-3r-0.no.0ics sajtód,

Gyümölcs és szőlő zúzók
Járgányok

6 Yonőállat befogására,
és bogyőmorzsolők. gct^a-Usztító-mUi,

Önműködő szabadalmazott szőlő fecskendő Trieurek és kukorica morZSO O 
evüiinWTA « ! Szecskavágók, darálok, repavagok,

rB 1 a űvli ÁÁX, , nyugvók és
Tormáncs és vértetü pusztítására, Széna, 63 SZallH2.pre3GK száiiittiatók

0®0 Szállítható takarék tűzhelyek, o®o valamint minden más fajta gazdasági gépeket
legújabb szerkezetben készítenek és szállítanak

MAYFARTH PH. és Társa
<*s. é» kir. kiz. szab. gazdasági gépgyárak, vasöntödék és vashámormiivek

alap. 1873. BÉOS, II/l. Taborstrasse 71. 7»o ^ , _
Kitüntetve lőhb mint 400 arany, ezüst és bronz eremmel, az összes nagyobb kiaUtasokon

Részletes árjegyzék és számos elösmerő levélmggnjtégviselckésrózo^^

BOR. j_2 éves homoki ó-bor. 22 krtól 32 krig.
Uibőr október 20 tói kezdve 16 frttól 24 frtig. 

r-sa „< „ rr Fajtiszta, kitünően beérett 11
>52010 VCSSZO* jeles csemege- és 11 borfajböl.
Sima vessző 2 és fel forinttól felfelé. 2 éves gyökeres 12
frttól felfelé. .
-T r 2—3—4—5 éves igen erős
IN 6ÍI16S eperia. csemete 6 láb magasan ojtva 
30 krtól 60 krig. Nagybani vételnél 10—50 százalék en
gedmény. Rendkívül nagygyümölcsu < faj-
« . r ban. —Vannak rendelőim, kik
DirSOjtVany.ezerszámra ültetik, mert rendkí
vül hamar és bármilyen talajban bőven terem. A szép 
növésű -2-3-4-5 éves fák drbja 15 kitől 50 krig. Nagy
vételnél olyan engedmény, mint az epernél.

1 Pándi vagy KőröstSpanyol mo^^y* meggy. — Gyümölcse
rendkívül keresett, m-rt befőzésre legalkalmasabb, 2-3- 
4-5 éves fák dtbja 15 krtól 50 krig. Nagy vételnél oly 
engedmény, mint az epernél.

D, r ( Könnyű töretü, 2—3-4—5 éves fakára lo 
iOia. krtól 50 krig. Nagyobb vételnél 10—15% 

engedmény.

Mindenféle nemes IS^ma^vI,
őszi és kajszinbaraczk, cseresznye, meggy, szelíd gesztenye, 
lasponya, szomorú alma, szomorú eper magas és 
törpe alakban. Ár 15 krtól 50 krig. - Nagybani vételnél
tetemes engedmény. *rr- • I *, ' — i-i. Oltvány, 2—3-4—o éves
Kiselejtezett példányokára 2,5,?, io, 15 kr.

Mindenféle vadoncz. wt
mi r j n ' 1000-re 3-50 frttól 12 frtig.

(n]£ClCZ) 1-----4 eves, Végtelen nagy készlet.

Sö?énykészitésre gleditsea
4 frttól 14 frtig.

Sövénykészitésre maclura ssMSST*t0"
\ puC-yU-ny Horül6 szílöttltető vas, kerti 

IlCI Vl Cotinkwt'* fűrész, olló, görbe szemző, 
valamint ojtőkés, jelfa, ojtókenőcs igen olcsó áron és ki
tűnő anyagból. —
f r • _ „ _ 7 _ j ' 7_ kerestetnek s ezek 20—30 százalék j

(ytlSZOnteiaaOK engedményen túl 6 heti, esetleg | 
4—5 havi hitelt is kapnak. Ár- és névjegyzéket küld :

Unghváry László Czeglédröl.

i

...........................
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Meghívás
a szegi gőzmalom részvénytársaságnak

Sátoraljaújhelyben
1900. évi november hó 25-én öélelőtt 10 órakor

a zemplénmegyei kereskedelmi-, ipar-, termény-, és 
hitelbank helyiségében tartandó

renökivüli közgyűlésre.
A közgyűlés tárgyai:

1. Az 1900. évi április hó 8-án tartott rendes évi 
közgyűlés határozatához képest az igazgatóság által a 
malomtelep eladására nézve kötött adás-\e\ési szeizö-
désnek jóváhagyása. ,

2. E jóváhagyás esetére határozat arra nézve, hogy 
az eladási árak és az üzleti könyvekben feltüntetett 
összegek közti külömbségek az értékcsökkenési és egyeb 
különféle tartalékalapokból az évi mérleg összeállítása al 
kalmával fedeztessenek, illetve az utóbbiakból leírásba 
hozassanak.

Kelt Sátoraija-Ujhelyben, 1900. november hó 1-én.
Az igazgátóság.
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Felhivatnak egyszersmind a t. részvényesek, hogy az alapszabályok 
9. 5-a értelmében részvényeiket egy órával a közgyűlés megkezdése előtt a 
szegi gőzmalom részvénytársaság igazgatóságánál, illetve annak elnokéné a 
zemplénmegyei kereskedelmi-, ipar-, termény- és hitelbank helyiségében lo- 
téteményezzék.
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A legnagyobb c/.ipöraktár S.-A I jlielylien.

Faeladás.
Gróf Lónyay Gábor deregnyői uradalmi erdő

jében 1000 darab műszaki czélokra való fennálló 
tölgyfa folyó évi november 12-én délelőtt 10 órakor nyil
vános árverés utján eladó.

Venni szándékozók felkéretnek, fent nevezett napon
reggel 10 órakor Deregnyőn az urasági gazdasági iro
dában megjelenni, ahol a faeladási feltételek megtud
hatók.

Novotny, urad. főerdész.

C Invt.on & Shuttleworth ^
mezőgazdasági gépgyárosok S BudcipöSt V*68.

által a legjutányosabb árak mellett ajánl tatnak;

Váczl-körút
sz.

1
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Halász Herman
ezelőtt

Özv. Rozsássy Lajosné
S.-A.-Újhelyi, főtér, a „Vadász-kürt“ szálloda épületében.

1

Ajánlja nagy raktárát

valódi karlsbadi úri-, női- és gyermek csípő
különlegességekben,

valaraizx-k ’beses.deseiti

úri dívatáru-czikk raktárát
Dús választék különösen modern 

férfi kalapokban, ingek, nyakkendők, 
esernyők, gallérok és kézelőkben.
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Locomobil és gőzcséplőg ép-készletek ,
„.üb. k°,fc "

„Colmbia-Drill11
legjobb sorvetCgépek, 

eseeikavágők, répavágők, 
kukorleza-morieolók, 
darálók, 6rl6- malmok, 
egyetemes aczíl-ekék.

S- és 8-rast ekék le minden egyáb gaiiaaágl gdpek.

Ritáié tét érj egy* ék eh ki**- '
Hatra ingyen ét bérmentm*

küldetnek.
& ------------- ------

Lincoln! törzsgyárunk a világ legnagyobb 
locomobil- és cséplőgép-gyára.

A legolcsóbb árutól — a legfinomabb áruig.

psseaBMKöaeBsmssesssseiísaa
j Kleinmann és Klein

Nagy : Mondd csak kérlek Balogh, vettél már magadnak egy osztálysorsjegyet ? 
Balogh: Még nem, mert nem tudom, melyik a legszerencsésebb főáruda. 
Nagy : A legszerencsésebb főáruda

= tölgy-, épülat- és szerszámfa raktára
Deák-utcza (fapiacz). BIHARI

íír

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók
Tölgyfa gerendák, szarufák, léezek, továbbá :

Kapu oszlopok: ... 2 koronától 5 koronáig.
Kerítés oszlopok .... 70 fillértől 1 kor. 30 fillérig. 

Ajánljuk kerékgyártóknak szerszámfákat, keréktalpalt és 
küllőket; nyírfa és bükkfa rudakat, úgyszintén nagy 
raktárt tartunk fűrészelt tölgyfa deszkából.

25 írton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre a 
helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk.

Vágott tűzifát eladunk mmázsánként 1 kor. 80 fillér ; 2 
mm. lelüli megrendelésnél ingyen lesz házhoz szállítva.

A Jókai-utezában lévő volt Barthos-féle házat 
olcsó árért eladjuk.

Az uszoda szomszédságában lévő volt Vályi-féle kertből 
építkezésre alkalmas házhelyeket adunk el, akár egészben, 
akár pedig parczellákra osztva 10 évi amortizáczio mellett.

Kleinmann és Klein.

Budapest, IV., Városház-utcza 14.
Gondold csak kedves barátom, minő szerencsés ember, rövid idő alatt

már kétszer nyerték nála a jutalomdijat.
Balogh: Mi az a »ju!alomdij< ?
Nagy : Jutalomdij, barátom ez a legnagyobb nyeremény

600,000
korona Én ebben a főárudában játszom és mondhatom, hogy nagyszerűen 
szolgálnak ki, a húzás után azonnal lakásomon van a huzási jegyzék. 
Balogh: Mikor van az I. osztály húzása?
Nagy: Az már folyó évi november hó 15. és l6An van és 
Vi sorsjegy 12 kor . Vs sorsjegy 6 kor., XU sorsjegy 3 kor., Vs sorsjegy kor. 150

De nem ajánlatos sokáig késni, mert közel a húzás előtt szörnyű nagy 
nála a kereslet.
Balogh : úgy, akkor azonnal rendelek magamnak egy sorsjegyet

BIHARI EDE föeláimitónál
___  _______________Budapest, IV., Vá-rosház-utcza 14. __

St-A,-Ujbely, nyomatott a 'Zepmlón- gyorssajtójáo.


